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BİRİNCİ DÜNYA SAVAŞI’NDA DONANMA 

MECMUASININ CİHAT İLÂNI ÖZEL SAYISI 

Hasan ULUCUTSOY
*
 

 
ÖZ 

Donanma mecmuası, 1910-1919 yılları arasında çıkardığı 191 sayıya ilâveten 
bir de Çanakkale fevkalade nüshası yayınlayan bir periyodiktir. Trablusgarp ve 
Balkan SavaĢlarının ardından Birinci Dünya SavaĢı‟na sahne olan bu dönemde 
Donanma mecmuası da savaĢın idamesi için halktan iane toplama faaliyetleri 

baĢta olmak üzere savaĢ gayretine katkı sağlayan öncü bir rol üstlenmektedir. 
Bu katkının önemli bir kolunu ise propaganda faaliyetleri teĢkil etmektedir. 
Nitekim 11 Kasım 1914‟te kararlaĢtırıldıktan sonra 14 Kasım‟da kamuoyuna 
duyurulan cihatla beraber Birinci Dünya SavaĢı‟na katılan Osmanlı Devleti‟nin 
seferberlik faaliyetleri arasında savaĢ propagandası da önemli bir yer 
tutmaktadır. ĠĢte bu noktada yazılı ve görsel propaganda çalıĢmalarıyla önemli 
bir yayın organı vasfı kazanan Donanma mecmuası öne çıkmaktadır. Mecmua, 
cihat ilânının birinci yıldönümünü 11 Kasım 1915 tarihinde çıkardığı Nüsha-i 

Mahsusa ile anmayı ihmal etmez. Nüsha-i Mahsusa‟da Ġttihad-ı Ġslâm fikriyatı 
çerçevesinde kaleme alınmıĢ yazılar, savaĢ edebiyatı parçaları ve çok sayıda 
çarpıcı savaĢ fotoğrafı yer almaktadır. Bu itibarla makalede Donanma 
mecmuasının cihat ilânının birinci yıldönümü için çıkardığı özel sayısı 
incelenecek ve Nüsha-i Mahsusa‟nın Birinci Dünya SavaĢı Osmanlı savaĢ 
propagandası açısından mahiyeti tespit edilecektir. 
Anahtar Kelimeler: Birinci Dünya SavaĢı, cihat ilânı, Donanma mecmuası, 
savaĢ propagandası, savaĢ edebiyatı 

 

THE SPECIAL ISSUE OF NAVY LEAGUE [DONANMA] 

MAGAZINE FOR THE JIHAD PROCLAMATION IN THE 

FIRST WORLD WAR 

ABSTRACT 
The Donanma magazine is a periodical published between 1910-1919 with 191 
issues and also a special issue for the Dardanelles Campaign. During this period, 
after the Tripoli and Balkan Wars, the Donanma magazine also plays a 
pioneering role in contributing to the First World War efforts, especially 

collecting donations in order to maintain warring. One of the important part of 
these contributions is also propaganda activities. As a matter of fact, the war 
propaganda gains an important place among the mobilization activities of the 

                                                             
*
Öğr. Gör., Ġstanbul Teknik Üniversitesi, Rektörlük, Türk Dili Bölümü, ulucutsoy@itu.edu.tr, 

https://orcid.org/0000-0001-5332-9166  

mailto:ulucutsoy@itu.edu.tr
https://orcid.org/0000-0001-5332-9166


 

  
 
 

178 

 

Ottoman Empire that participated in the First World War with the jihad 

proclamation which was declared to the Ottoman public on 14 November after 
being decided on 11 November 1914. At this point, the Donanma magazine, 
which has become an important publication with written and visual propaganda 
works, comes to the forefront. The magazine does not neglect the memorial of 
the first anniversary of the proclamation of jihad on 11 November 1915 with 
Special Issue [Nüsha-i Mahsusa]. Nüsha-i Mahsusa contains propagative 
writings, poetries of war literature and numerous stunning photographs in the 
way of pan-islamistic ideas. In this respect, this article will examine the special 

issue that the Donanma magazine issued for the first anniversary of the 
proclamation of jihad, and will determine the nature of the Nüsha-i Mahsusa in 
terms of the First World War Ottoman war propaganda. 
Keywords: First World War, proclamation of jihad, Donanma magazine, war 
propaganda, war literature 

 

Giriş 

Osmanlı Devleti, Birinci Dünya SavaĢı‟nın baĢlangıcından yaklaĢık üç ay 

sonra Büyük SavaĢ‟a dâhil olur. BaĢ müttefiki Prusya Ġmparatorluğunun da 

(Almanya) teĢvikleriyle 14 Kasım 1914‟te Fatih Camii‟nde cihat ilân eder.1 Cihat 

ilânının kamusal alana duyurulduğu o gün Ġttihat ve Terakki‟nin önde gelen 

isimlerinin attıkları nutukların ardından bir nümayiĢ tertiplenir. NümayiĢe katılan 

esnaf ve halk Ġstanbul sokaklarında yürüyerek Almanya ve Avusturya 
büyükelçiliklerinin önünde destek gösterileri düzenler. Böylelikle cihadın dinî 

veçhesini ittifak eksenli bir siyasî vurgu tamamlar.2 Cihat ilânının ardından Osmanlı 

Devleti‟nin İttihad-ı İslâm stratejisi ekseninde TeĢkilât-ı Mahsusa bünyesinde dıĢ 

ülkelere ve uzak eyaletlere yönelik propaganda faaliyetleri yürütülür.3 Ġçeride de 

                                                             
1
 Aslında cihat ilânına iliĢkin ilk emareler henüz 3 Kasım 1914 tarihli İkdam gazetesinde göze 

çarpmaktadır. Karadeniz‟e açılan Yavuz ve Midilli‟nin Rus limanlarını 29 Ekim‟de bombalaması üzerine, 

Rusya 2 Kasım‟da Osmanlı Devleti‟ne savaĢ ilân edince, 3 Kasım tarihli İkdam da “Gaza-yı Ekber-Silâh 

BaĢına” baĢlıklı haber ile Ġslâm düĢmanlarına karĢı cihat çağrısında bulunur. Bkz. Mustafa Aksakal, “The  

Ottoman Proclamation of Jihad”, Jihad and Islam in World War I, Ed. Erik Jan Zürcher, Leiden 

University Press, 2016, s. 56. 11 Kasım 1914‟te kesin Ģekilde kararlaĢtırılan cihada iliĢkin ilk olarak 

Halife-Sultan Mehmet ReĢat tarafından orduya hitaben bir beyanname gönderilir. Bu beyannamede 

dünyadaki 300 milyon Müslüman‟ın kaderinin Osmanlı Devleti‟nin selametine bağlı olduğu bildirilmekte 

ve savaĢ istikametinde askere cesaret aĢılayıcı bir söylem benimsenmektedir. 13 Kasım‟da ise Hırka-i 

ġerif odasında Sultan‟a cihat ilân etme yetkisi veren fetva okunur. Ertesi gün, 14 Kasım‟da, Fetva Emini 

Ali Haydar Efendi tarafından Fatih Camii‟nde bu kez kamuoyuna duyurulan söz konusu fetva ile beraber 

Osmanlı Devleti‟nin “mukaddes savaĢ”a çağrısı resmîleĢir. Bkz. Philip H. Stoddart, Teşkilat-ı Mahsusa, 

Çev. Hediye Lale Birsaygılı, Yarın Yayınları, Ġstanbul, Ocak 2015, s. 37-39. Bu noktada “mukaddes 

savaĢ” kavramına bir parantez açmak gerekmektedir. Ġslâm‟da “mukaddes savaĢ” kavramını izah ederek 

cihadın getirdiği kiĢisel ve toplumsal yükümlülükleri detaylandıran bir çalıĢma için bkz. Albrecht  Noth, 

Müslümanlıkta ve Hristiyanlıkta Kutsal Savaş ve Mücadele, Çev. Ġhsan Çatay, Özne Yayınları, Ġstanbul, 

Ağustos 1999,  s. 14-56. 
2
 Cihadın kamuoyuna duyurulmasına iliĢkin ayrıntılar için bkz. Meltem Kol, Birinci Dünya Savaşı’nda 

Psikolojik Bir Operasyon Olarak Cihad-ı Ekber İlanı, Ġstanbul Bilgi Üniversitesi, Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Ġstanbul, 2017, s. 72-88. 
3
 Birinci Dünya SavaĢı‟nın baĢlangıcında TeĢkilât-ı Mahsusa‟nın faaliyetleri hakkında bkz. Ahmet Tetik, 

Teşkilat-ı Mahsusa (Umûr-ı Şarkıyye Dairesi) Tarihi, I, Türkiye ĠĢ Bankası Kültür Yayınları, Ġstanbul, 

Ocak 2017. 15 Kasım 1918‟de lağvına karar verilen Harbiye Nezareti Umur-ı ġarkiye Dairesi‟ne 

(TeĢkilât-ı Mahsusa) bu görev için memur edilen Süvari Yarbay Hüsameddin (Ertürk)‟ün hazırladığı 

raporda teĢkilâtın kuruluĢ gayeleri Ģu Ģekilde açıklanıyordu: 
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kamuoyunu savaĢ gayreti istikametinde bir araya toplayacak propaganda neĢriyatı 

baĢlar.4 Bu neĢriyat vasıtalarının Ģüphesiz en önemlilerinden bir tanesi ise Donanma5 

mecmuasıdır. Donanma mecmuası, 1910-1919 seneleri arasında 191 sayıya ilâveten 

bir de Çanakkale fevkalade sayısı6 yayınlayan, Osmanlı Donanma Cemiyeti 

(Donanma-yı Osmanî Muavenet-i Milliye Cemiyeti) tarafından çıkarılmıĢ bir 

periyodiktir.7 Donanma mecmuasının Birinci Dünya SavaĢı Osmanlı seferberliği 

açısından önemi büyüktür. Zira henüz Birinci Dünya SavaĢı öncesinde Donanma 

Cemiyeti tarafından halktan ve memurlardan toplanan ianelerle8 Ġngiltere‟ye “Sultan 

Osman” ve “ReĢadiye” adını taĢıyacak 2 dretnot sipariĢ edilmiĢtir.9 Ġngiliz 

                                                                                                                                               
[…] Cihan Harbi‟nin baĢından itibaren Fas, Cezayir, Tunus, Trablusgarp, Bingazi, Afrika merkezi; 

Mısır, HabeĢistan, Sudan, Zengibar, Somali; Malay Adaları, Açe Adaları, Hindistan, Belucistan, 

Afganistan, Çin ve Rusya Türkistan‟ı, Güney (AĢağı) Acara, Kuzey ve Güney Kafkasya, 

Azerbaycan, Moğolistan, Kırım, Arnavutluk, Trakya, Makedonya bölgelerinde yeni ruhlar 

uyandırmak, Ġslâm‟ın parçalanan, dağılan, ruhsuz bırakılan fertlerini ve (halkını) yavaĢ yavaĢ 

canlandırmak, kurtarıcı bir sesle birleĢik topluluğun fikirlerine, hilâfet makamına sarılmasını temin 

etmek, hilâfet makamı uğrunda feryat ve figanları çoğaltmak, Devletimizin Avrupa‟daki konumunu 

ve siyasî önemini artırmak, Cihan Harbi‟nden önce imha hakkındaki planları sonuçsuz kılmak, 

Cihan Harbi sırasında imhaya yönelik ittifakların bertaraf edilmesini sağlamak için Harbiye 

Nezareti‟ne bağlı olarak Umur-ı ġarkıyye Dairesi kuruldu. Bkz. a.g.e., s. 21-22. 
4
 Birinci Dünya SavaĢı Osmanlı propagandasının mahiyetine iliĢkin tespitler için bkz. Erol Köroğlu, Türk 

Edebiyatı ve Birinci Dünya Savaşı 1914-1918, ĠletiĢim Yayınları, Ġstanbul, 2010, s. 39-83. 
5
 Mecmuanın ismi hem Donanma hem de Donanma Mecmuası olarak geçmektedir. Mecmuanın 

neĢredilen sayılarının çoğunda “Donanma” baĢlığı gördüğümüz için bu ismi tercih ettik. 
6 Donanma mecmuasının “ġanlı Bir Zaferin Hatıra-i Fahr-i Âveri: 5-18 Mart Zaferi” baĢlığıyla neĢrettiği 

Çanakkale fevkalade sayısının Birinci Dünya SavaĢı‟nın son yılında 18 Mart 1334 (1918) tarihinde 

çıktığını belirtmemiz gerekmektedir. Mezkûr sayının çeviriyazısı için bkz. Donanma Mecmuası 

Çanakkale 5-18 Mart Zaferi ve Bir Destanın Panoraması, Ed. Mustafa Bıyıklı, Hiperlink Yayınları, 

Ġstanbul, Ekim 2011. 
7Donanma mecmuası hakkında umumî bilgiler için bkz. Zehra Çakmaktepe, Donanma Mecmuası 

(İnceleme, Tahlilî Fihrist ve Seçme Metinler), Atatürk Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Erzurum, 2002, s. 1-15.  
8
Donanma Cemiyeti‟nin Birinci Dünya SavaĢı öncesinde iane toplama çalıĢmaları hakkında bkz. NurĢen 

Gök, Donanma Cemiyeti’nin Anadolu’da Örgütlenmesi, Ankara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

YayınlanmamıĢ Doktora Tezi, Ankara, 2007, s. 38-58. Donanma Cemiyeti‟nin iane kampanyaları Birinci 

Dünya SavaĢı‟na giden yolda Osmanlı seferberliği açısından önem taĢımaktadır: 
Donanma Cemiyeti‟ne kurulduğu andan [19 Temmuz 1909] itibaren siyaset üstü bir görünüm 

verilmeye çalıĢılmıĢtır. Cemiyet her Ģeyden önce vatan ve devlet için çalıĢacaktır. Cemiyet‟in 

Dahiliye Nezareti‟yle bütünleĢmiĢ olan yapısı, onun siyaset üstü oluĢunun bir kanıtı, aynı zamanda 

da bir gereği olarak sunulmuĢtur. Burada siyasetle kastedilen kuĢkusuz partizan olmayan bir 

siyasettir. Bu dönemde Osmanlı siyasetinin parti çekiĢmeleriyle ciddi bir parçalanma eğilimi içinde 

olduğu hatırlanmalıdır. Yine aynı dönemde Ġttihat ve Terakki‟nin siyaset üzerinde kontrol kurmakta 

hayli zorlandığını biliyoruz. Bu siyasî ortamda Donanma Cemiyeti‟nin milliyetçilik ve vatanseverlik 

duyguları çerçevesinde gündeme getirdiği iane kampanyası, geniĢ kitlelerin ortak bir platform 

etrafında mobilize edilebilmesini mümkün kılmıĢtır.  

Bkz. Nadir Özbek, Osmanlı İmparatorluğu’nda Sosyal Devlet Siyaset, İktidar ve Meşruiyet 

1876-1914, ĠletiĢim Yayınları, Ġstanbul, 2016 s. 304. 
9
 Müslüman ahaliden toplanan ianelerle savaĢ gemisi satın alınması Ģeklindeki plan aslında büyük ölçekli 

bir “millî iktisat” stratejisinin parçalarındandır. Bu planın psikolojik dayanağını ise Balkan Harbi‟nde Ege 

adalarını bir bir ele geçiren ve Osmanlı donanmasını Çanakkale Boğazı‟na hapsedip Mondros 

Muharebesi‟nde periĢan eden Averof kruvazörü teĢkil etmektedir. Eski bir Osmanlı tebaası Rum olan 

iĢadamı Georgios Averof tarafından finanse edilerek Yunan donanmasının hizmetine sokulan zırhlının 

faaliyetleri Osmanlı Müslüman kamuoyunda sarsıntı yaratır. Sonrasında harekete geçen Ġttihat ve Terakki 

idarecileri de Osmanlı Rumlarının dahi Yunan donanmasının geliĢtirilmesi için bağıĢta bulunduğu 

varsayımından/ön kabulünden hareketle Osmanlı Müslümanlarını ianede bulunmaya davet edecektir. 
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hükûmetinin 3 Ağustos 1914‟te dretnotlara el koyması10 üzerine galeyana gelen 

Osmanlı kamuoyunun öfkesini11 kanalize ederek yönlendiren Donanma mecmuası 

ise Birinci Dünya SavaĢı Osmanlı kamuoyunu seferber etmede öncü bir rol 

üstlenmektedir. Güçlü bir donanmaya hayatiyet atfeden mecmuanın militarist bir 

propaganda söylemini benimsediği görülmektedir. Kamusal alanın savaĢa dönük 

düĢüncelerini siyasî otoritenin beklentileri doğrultusunda yönlendirmeye çalıĢan 

Donanma mecmuasının seferberlik yıllarında12 askerî mevzularda farkındalık 

yaratmaya çalıĢtığı ve siyasî hedef için bir tür forum iĢlevi gördüğü 

anlaĢılmaktadır.13 Nitekim Donanma mecmuasının cihada ilgisi 14 Kasım‟da Fatih 

Camii‟nde halka duyurulan cihat merasimine iliĢkin yayınlarına dek uzanmaktadır. 

Cihat ilânından iki gün sonra 3 TeĢrinisani 1330 (16 Kasım 1914) tarihli Donanma 
nüshasından “fetva-yı Ģerif”14 hem Türkçe hem de Arapça olarak duyurulmak 

suretiyle Müslüman kamuoyu cihadın faziletlerine ikna ve cihat hedefleri 

doğrultusunda seferber edilmeye çalıĢılmıĢtır. Söz konusu sayının açılıĢ sayfasında 

yer alan “Cihâd ya Müslimîn” baĢlıklı yazı ile yeryüzündeki Müslümanlar için farz-ı 

ayn
15

 olan cihadın ilân edildiği yüksek perdeden duyurulmaktadır: 

                                                                                                                                               
Averof zırhlısı hakkında bkz. Zafer Toprak, Türkiye’de Milli İktisat 1908-1918, Doğan Kitap, Ġstanbul, 

ġubat 2017, s. 160-172. 
10

 Hukukî bir kılıf bulunamadığından Donanma Bakanı Winston Churchill‟in siyasî kararıyla el konulan 

dretnotlardan Sultan Osman‟ın adı “Agincourt” yapılırken; ReĢadiye de “Erin” adını alır. Gemilerden 

yalnızca Sultan Osman‟ın bedeli dahi, tamamı ödenmiĢ, üç milyon iki yüz elli bin sterlin meblağa 

ulaĢmaktadır. Sultan Osman ve ReĢadiye dretnotlarına el konulması hakkında bkz. Serhat Güvenç, 

Osmanlıların Dretnot Düşleri, Türkiye ĠĢ Bankası Kültür Yayınları, Ġstanbul, Haziran 2011, s. 115-123.  
11

 Sultan Osman dretnotunun ödemeleri dıĢarıdan yüksek faizli bir kredi alınarak yapılmıĢtır. ReĢadiye ise 

tamamen Osmanlı Donanma Cemiyeti öncülüğünde toplanan bağıĢlar yoluyla finanse edilmiĢtir. Bu 

durumun üzerinde ısrarla duran Ġngiltere‟nin Ġstanbul Maslahatgüzarı Beaumont‟un telgraflarında 

Osmanlı halkı arasında vukua gelen infiale iliĢkin gözlemler yer almaktadır. Bkz. a.g.e., s. 125-140. 

Sultan Osman ve ReĢadiye‟ye el konulmasının yarattığı toplumsal infial ve tepkiler için bkz. Rasim Ünlü, 

Tarihimizde Reşadiye ve Sultan Osman-ı Evvel Dretnotları, Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi, 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Ġstanbul, 2007, s. 75-77. 
12

 Bilindiği üzere Ġttihat ve Terakki Hükûmeti tarafından 2 Ağustos 1914 tarihinde seferberlik ilân edilir. 

Birinci Dünya SavaĢı yılları halk arasında uzun bir süre “seferberlik yılları” olarak adlandırılır.  
13

 Donanma mecmuasının Birinci Dünya SavaĢı Osmanlı seferberliği açısından önemi ve fonksiyonu için 

bkz. Mehmet BeĢikçi, Birinci Dünya Savaşı’nda Osmanlı Seferberliği, Türkiye ĠĢ Bankası Kültür 

Yayınları, Ġstanbul, Ocak 2015, s. 50-57. 
14

 Bahsi geçen “fetva-yı Ģerif” beĢ soru ve beĢ cevaptan oluĢan ve cihadın mahiyetine iliĢkin olan 

metindir. BeĢ parçalık “fetva-yı Ģerif”in ilk kısmında, topyekûn harp çağrıĢımlı Ģekilde, malen ve bedenen 

cihat çağrısı yer almaktadır. Ġkinci kısımda Ġngiliz, Fransız ve Rus hegemonyasındaki Müslümanlara 

hitaben mezkûr hükümranlara karĢı isyan çağrısı yapılmaktadır. Üçüncü kısımda cihada muhalif olanların 

gazaba uğrayacakları bildirilmektedir. Dördüncü kısım ise Osmanlı Devleti‟ne (Halifeliğe) karĢı savaĢan 

Müslümanların cehennem azabına gark olacaklarını hatırlatmaktadır. Son olarak beĢinci kısımda da Ġtilâf 

Devletleri ordularında yer alan Müslümanların, Halife‟nin müttefikleri sıfatıyla, Prusya (Almanya) ve 

Avusturya‟ya karĢı savaĢmalarının haram olduğu ifade edilmektedir. Bkz. Donanma, nr: 68 [20], 3 

TeĢrinisani 1330 (16 Kasım 1914), s. 307.   
15

 “Farz-ı ayn” ifadesi yapılması zarurî ve bütün Müslüman toplumuna mükellefiyet olan maslahatları 

ifade etmektedir. Birinci Dünya SavaĢı matbuatında “cihat” ile “farz-ı ayn” ifadeleri birlikte 

görülmektedir. Buradaki vurgu temelde gaza çağının kapandığı ve Müslümanlar içerisinden bir kısmının 

gönüllü olarak yerine getirmesi suretiyle tamamlanmıĢ sayılan “farz-ı kifaye” olarak gaza yerine artık 

“farz-ı ayn” hâline gelen cihada geçildiğini ihsas ettirmektir. “Farz-ı ayn” ve “farz-ı kifaye” kavramları 

hakkında bkz. Murat Tuğluca, “„Kutsal Ġttifak‟a KarĢı „Kutsal Çağrı‟: Osmanlı‟da Cihad ve Nefîr Âmm 

Ġlanı (1686)”, Hitit Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, IX/1, Haziran 2016, s. 306-307.  
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Eğer dileğiniz nusret ise iĢte ayağımıza geldi… Nusret… Muzafferiyet… 

Halâs… 
Çektiklerinizi bir düĢünün. Harim-i ismetinize tecavüz ettiler. Harim-i dininizi 
harap ettiler. Ġnsanlığınıza tecavüz eylediler. Varlığınızı mahvettiler. Siz daha 
duracak mısınız? Ġman edin ki bir kavim ancak ahlâk zafiyetinden mahvolur. 
Zaifü‟l-ahlâk olanlara itimat etmeyin. MeĢgul-i nifak olanlardan kaçın. 
DüĢman parasıyla, Moskof ekmeğiyle, Ġngiliz havasıyla, Fransız Ģarabıyla 
meĢgul olan alçaklara kulak vermeyin. Ġçinize sokularak size tatlı, tatlı iftirak, 
Ģefkat, bataet telkin edenlere yüz vermeyin. 

Ey Müslümanlar cihada yürüyün. Bakın cenab-ı hak nusret vaat etmiĢtir. 
Nusreti ayağımıza göndermiĢtir. Bu nimetin kadrini bilmeyecek miyiz. ĠĢte 
fetva-yı Ģerif! Ber-mucib emr-i Kuran bizi malımızla, canımızla, 

erkeğimizle, kadınımızla cihâda davet ediyor. Cihâd… Cihâd… 
Ġleri atılın. Durmayın. Zelilâne hayatı unutun! ġerefli ölüme koĢun! 
Moskof‟un köleliğinden, Ġngiliz‟in kırbacından, Fransız‟ın kılıncından 
kurtulun. Hükm-i Kuran‟a münkad olun. Camilerinize çan, evlerinize çelipa 

takılmasın. Ġleri… Daima ileri… 
(…) Allah emrediyor. Fetva-yı Ģeri‟ül-haktır. Cihâd farz-ı ayndır. Hiçbirimiz 

ondan istinkâf edemeyiz. Cihâddan kaçanın cezası dünya ve ahirette 
muayyendir. Vay o bedbahta ki, buna müstehak ola.16 

Osmanlı Müslüman kamuoyunun en hassas fay hatlarına seslenen ve 

felâketin kapıya dayandığını ihtar ederek cihada iĢtiraki bir fazilet ve zaruret olarak 

takdim eden metin, Osmanlı cihat stratejisinin omurgasını oluĢturan bir söyleme 

sahiptir. Donanma mecmuasının söz konusu sayısı içerisinde; Halife-Sultan Mehmet 
ReĢat‟ın ilk olarak 11 Kasım‟da Osmanlı silâhlı kuvvetleri mensuplarına yönelik 

olarak duyurduğu “Orduma, Donanmama” hitaplı “Beyanname-yi Hümayun”un 

sureti de yayınlanmıĢtır. Böylece bütün kamuoyuna duyurulan “Beyanname-yi 

Hümayun”da ilk olarak Osmanlı Devleti‟nin savaĢa giriĢinin sorumluluğu düĢman 

devletlere yüklenerek Osmanlıların zaruretlerden ötürü meĢru bir savaĢa giriĢtiği tezi 

ortaya atılmaktadır: 
Düvel-i muazzama arasında harp ilân edilmesi üzerine her daim nagehanî ve 
haksız tecavüzlere uğrayan devlet ve memleketimizin hukuk ve mevcudiyetini 
fırsat-cû düĢmanlara karĢı icabında müdafaa edebilmek üzere sizleri silâh 
altına çağırmıĢtım. Bu suretle müsellâh bir bî-taraflık içinde yaĢamakta iken 
Karadeniz Boğazı‟na [Ġstanbul Boğazı] torpil koymak üzere yola çıkan Rus 

donanması, talim ile meĢgul olan donanmamızın bir kısmı üzerine ansızın ateĢ 
açtı. Hukuk-ı beynelmilele mugayir olan bu haksız tecavüzün Rusya 
canibinden tashihine intizar olunurken gerek mezkûr devlet gerek müttefikleri 
Ġngiltere ve Fransa devletleri sefirlerini geri çağırmak suretiyle devletimizle 
münasebet-i siyasiyelerini kat‟ ettiler. Müteakiben Rusya askeri Ģeref 
hududumuza tecavüz etti. Fransa, Ġngiltere donanmaları müĢtereken 
Çanakkale Boğazı‟na, Ġngiliz gemileri Akabe‟ye top attılar. Böyle yekdiğerini 
velyeden hainane düĢmanlık âsârı üzerine öteden beri arzu ettiğimiz sulhu terk 

                                                                                                                                               
Bu söylemin ulema ve talebe-i ulûm gibi çevrelerde tam olarak idrak edildiği açıktır. Öte taraftan 

okuryazarlığı çok sınırlı ve ümmî çevrelerden gelerek Osmanlı seferberliğinin asıl muharip kitlesini teĢkil 

edecek neferlere hitaben aynı söylem Donanma mecmuası gibi yayın organları tarafından popülarize 

edilmekte ve bilhassa görsellerle desteklenerek yazılı kısımların da okuryazar kimselerce yüksek sesle 

okunması arzulanmaktadır.   
16 Donanma, nr: 68 [20], 3 TeĢrinisani 1330 (16 Kasım 1914), s. 306. Kalın vurgular bana aittir. (H.U.) 
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ederek Almanya, Avusturya-Macaristan devletleriyle müttefikan menafi-i 

meşruamızı müdafaa için silâha sarılmaya mecbur olduk.
17 

Osmanlı Devleti‟nin haklı savaş (jus ad bellum)18 yürüteceği izleğini aslî 

retorik olarak benimseyen beyannamede cihat ilânı ile tenakuza düĢen Hristiyan 
müttefikler olgusu da pratik gerekçeler üzerinden meĢrulaĢtırılmaya çalıĢılmaktadır. 

Bu pratik gerekçelerin müttefiklerin maddî ve askerî gücüne dayandığını ise 

beyannamenin devamından mütalaa ediyoruz: 
Avn ve inayet-i bârî ve meded-i ruhaniyet-i peygamberî ile donanmamızın 
Karadeniz‟de ve cesur askerlerimizin Çanakkale ve Akabe ile Kafkas 
hududundan düĢmanlara vurdukları ilk darbeler hak yolundaki gazamızın 

zaferle tetevvüc edeceği hakkındaki kanaatimizi tezyit eylemiĢtir.  
Bugün düĢmanlarımızın memleket ve ordularının müttefiklerimizin pâ-yı 

celâdeti altında ezilmekte bulunması bu kanaatimizi teyit eden ahvaldendir. 
(…) [Asker evlâtlarıma:] Bugünkü harpte birlikte hareket ettiğimiz dünyanın 

en cesur ve muhteşem iki ordusuyla silâh arkadaşlığı ettiğinizi 
unutmayınız.19 

Cihat ilânını coĢkuyla veren Donanma mecmuası, bir sonraki sayısında, cihat 

fetvasının orijinal yazmasının kopyasını ana sayfadan yayınlayarak cihat ilânını daha 

da somutlaĢtırır.20 Üstelik Halife-Sultan Mehmet ReĢat‟ın Hırka-i ġerif odası önünde 

maiyetiyle birlikte dua ederken çekilmiĢ bir fotoğrafı ile Fetva Emini Ali Haydar 

Efendi‟nin cihat fetvasını Fatih Camii‟ndeki kürsüden duyurduğu bir diğer fotoğraf 

da sunularak kamuoyunun muhayyilesinde cihadın daha da tecessüm etmesi 

sağlanmaktadır.21 Cihat ilânını hararetli bir yayın temposuyla karĢılayan Donanma 

                                                             
17 Donanma, nr: 68 [20], 3 TeĢrinisani 1330 (16 Kasım 1914), s. 321. Kalın vurgular bana aittir. (H.U.) 
18

 Haklı savaş (jus ad bellum) kavramı, belirli bir kötülüğün hücumunu engellemek maksadıyla 

baĢvurulan meĢru savunma hamlelerini betimlemektedir. Hukuka uygun davranıĢ ve iyi niyet ekseninde 

dönen haklı savaĢ kavramı bir tür nefsi müdafaa anlamına gelmektedir. Haklı savaĢ kavramı hakkında 

bkz. Fulya A. Ereker, “Ġlkçağlardan Günümüze Haklı SavaĢ Kavramı”, Uluslararası İlişkiler, S. 3, Güz 

2004, s. 2-4. Haklı savaĢ prensibi çerçevesinde ilân edilen cihat ise ancak gerekli hâllerde savaĢı 

öngörmektedir. Tarihî açıdan bakıldığında Ġslâm Halifeliği 732 yılında Ġndus‟tan Pirenelere uzanan doğal 

sınırlarına ulaĢır. Fütuhat mekanizmasının çark ettiği bu noktadan itibaren Ġslâm hâkimiyeti ile dünyanın 

geri kalanı arasına bir zihinsel set çekilerek Ġslâm sınırları darülislâm kabul edilirken sınırların dıĢı ise 

darülharp sayılır. Darülislâm ile darülharp arasında süregiden savaĢ iliĢkilerini yansıtan cihat kavramı ise 

bu noktada darülharbi darülislâma çevirme enstrümanına dönüĢür. Nitekim kelime anlamı itibariyle Allâh 

yolunda canıyla ve malıyla çaba sarf etmek anlamına gelen cihat, temelde, ikna veya kılıç yoluyla tatbik 

edilen bir harekettir. Darülislâm içerisinde cizye ödemeyi veya Ġslâm‟a geçmeyi reddeden zımmîlere 

yönelik müeyyideler de cihat kapsamında değerlendirilmektedir. Bütün bu nedenlerden ötürü de Ġslâm 

hukukunda cihat jus ad bellum (haklı savaş) farz edilir. Bu konuda ayrıntılı bilgi için bkz. Majid 

Khadduri, İslâm’da Savaş ve Barış, Çev. Nejdet Özberk, Fener Yayınları, Ġstanbul, 1998, s. 67-69, 73-76.      
19 Donanma, nr: 68 [20], 3 TeĢrinisani 1330 (16 Kasım 1914), s. 321-322. Kalın vurgular bana aittir. 

(H.U.) 
20 Donanma, nr: 69 [21], 10 TeĢrinisani 1330 (23 Kasım 1914), iç kapak sayfası. 
21 Donanma, nr: 69 [21], 10 TeĢrinisani 1330 (23 Kasım 1914), s. 324, 329. Söz konusu sayının 336. 

sayfasında Prusya‟nın Batı Cephesi‟nde Fransa ve Ġngiltere koloni birliklerinden esir alarak Berlin 

yakınlarındaki kamplarda iskân ettiği Müslüman askerlerden cihat ilânı için özel olarak Ġstanbul‟a 

getirilen bir grubun fotoğrafları da yer almaktadır. Prusya‟nın cihada yönelik bu ilgisi kısa süre içerisinde 

Ġtilâf Devletleri‟nin karĢı propagandasına malzeme teĢkil edecektir. Cihadın ne kadar Prusya mamulü 

olduğu tezine iliĢkin Hollandalı Ġslâm bilgini ve İslâm Ansiklopedisi yayın kurulu baĢkanı Profesör 

Cristiaan Snouck Hurgronje‟nin 1915 senesinde neĢrettiği “Holy War Made in Germany” baĢlıklı makale 

büyük fırtınalar koparacaktır. Sonrasında oldukça popüler hâle gelen bu baĢlık “Jihad: Made in Germany” 

vb. Ģekillerde farklı çalıĢmalarda sık sık karĢımıza çıkacaktır. Bu konuda bkz. Leon Buskens, “Cristiaan 
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mecmuası mahfili, cihadın birinci yıldönümünü ise özenli bir sayı çıkararak 

anacaktır. Buna göre Donanma mecmuası, cihat ilânının birinci yıldönümünde 29 

TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915) tarihinde çıkardığı 115. [66.]22 sayısını İlân-ı 

Cihat Sene-i Devriyesi Nüsha-i Mahsusa‟sına hasreder. Nüsha-i Mahsusa‟ya göz 

atıldığında Birinci Dünya SavaĢı‟nın ilk senesindeki geliĢmelerden hareketle yazılı 

propaganda metinlerinin derç edildiği ve savaĢ edebiyatı istikametinde iki Ģiirin de 

hususî çerçeve içinde verildiği görülmektedir. Yazılı unsurların yanı sıra görsel 

öğeler de Nüsha-i Mahsusa‟nın en önemli parçalarındandır. Gerek cepheden gerekse 

de cephe gerisinden sunulan usta iĢi fotoğraflarla okuryazarlık nispetinin düĢük 

olduğu Birinci Dünya SavaĢı yıllarında dikkat çekici bir görsel propaganda 

materyali ortaya çıkmaktadır.23 Bu itibarla Donanma mecmuası tarafından Osmanlı 
Devleti‟nin cihat ilânının birinci yıldönümünde çıkarılan prestij yayını 

mahiyetindeki Nüsha-i Mahsusa‟nın tanıtım ve incelemesine geçebiliriz.      

1. Yazılı Propaganda 

Nüsha-i Mahsusa bünyesinde, Osmanlı Devleti‟nin devam eden Dünya 

SavaĢı cephelerindeki müspet vaziyeti ve yürüttüğü seferberliğin baĢarıları üzerine 

kısa ve öz yazılar yayınlanmıĢtır. Buna göre Yusuf Razi tarafından kaleme alınan 

“Hasbıhal”24 baĢlıklı prologda seferberlik karĢısındaki vurdumduymazlık ve 

ferdiyetçilik tenkit edilmektedir. Ayrıca Dünya SavaĢı patlak verince “meĢum” 

Balkan yenilgisinin tesiriyle ilk anda herkesi saran endiĢenin Osmanlı askerlerinin 

“her tarafta gösterdikleri harikalar” sayesinde bertaraf edildiği vurgulanmaktadır. 

                                                                                                                                               
Snouck Hurgronje, „Holy War‟ and Colonial Concerns”, Jihad and Islam in World War I, Ed. Erik Jan 

Zürcher, Leiden University Press, 2016, s. 29-51. 

Cihadın Prusya eliyle ilân edildiğinde ısrar eden Ġngiliz karĢı propaganda çalıĢmalarına örnek olarak 

Osmanlı askerlerine yönelik hazırlanan ve yine Türk askerlerinin kaleminden çıkmıĢ süsü verilen bir 

propaganda beyannamesindeki Ģu ifadeler verilebilir: 
KardeĢlerimiz! 

Her zaman varlığı adına komutalarında savaĢarak kanlarınızı akıttığınız Almanların babası bulunan 

Bismark vaktiyle Türklerin çıkarları adına bir Bohemyalı erin gözden çıkarılamayacağını açıkça 

söylemek suretiyle Türklere olan düĢmanlığını açığa vurmuĢ olduğunu ne çabuk unuttuk? Hele 

Tanin ve Tasvir gazetelerinin sayfalarını araĢtıralım, Ģu Balkan SavaĢı‟nda Yunan ile savaĢ 

durumunda bulunduğumuz bir devrede değil midir ki Korfu‟da Almanların imparatoru Kayzer‟in 

Yunan amiral elbisesini giymiĢ olarak Averof zırhlısını ziyaret ve Amiral Kondiryotis‟i [Averof‟un 

kaptanı ve geleceğin Yunanistan devlet baĢkanı] baĢarılı çalıĢmalarından dolayı kutlama ile beraber 

Yunan amiral üniformasını taĢımakla kıvanç duyduğunu söylediği bir zamanda adı geçen gazeteler 

ateĢ püskürüyorlardı.  
Bkz. Servet AvĢar, “Birinci Dünya SavaĢı‟nda Osmanlı Devleti‟nin Cihat Ġlânı ve Propaganda”, 

Askeri Tarih Bülteni, S. 51, Ağustos 2001, s. 61. 
22

 Ne yazık ki Donanma mecmuasının numaralandırılmasında küçük bir problem bulunmaktadır. Buna 

göre mecmuanın 16 Haziran 1330 (29 Haziran 1914) tarihli 49. sayısından itibaren numaralandırma 

sistemi en baĢa dönmüĢ ve mezkûr sayıdan itibaren “ikili numaralandırma” kullanılmıĢtır. Dolayısıyla 

cihat ilânının yıldönümü için çıkan Nüsha-i Mahsusa‟nın sayı numarası baĢtan itibaren 115 olarak 

verilirken yeni numaralandırma sistemine istinaden de 66 olarak belirtilmektedir. Mecmua üzerine 

çalıĢacak araĢtırmacıların bu hususu nazarı dikkate almaları önemlidir.    
23 Donanma mecmuası henüz Birinci Dünya SavaĢı öncesinde dahi yaygın bir dağıtım ağına sahiptir. 

Nitekim en ücra köylere varıncaya dek dağıtımı yapılan mecmuaya halkın abone olması da teĢvik 

edilmektedir. Bkz. NurĢen Gök, Donanma Cemiyeti’nin Anadolu’da Örgütlenmesi, s. 30-31. Hitap edilen 

kitlenin okuryazarlık oranının oldukça düĢük olmasından ötürü Donanma mecmuası da görsel öğelere 

ayrı bir ihtimam göstererek gerçekçi ve makul bir propaganda taktiği benimsemiĢ gözükmektedir.    
24 Donanma, nr: 115 [66], 29 TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915), s. 1042-1044. 
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Böylesi baĢarılar “vazife-i vataniyenin ifası hususunda Türklerin hiçbir millete gıpta 

etmeyecek derecede bir mevki-i bâlâda bulunduğunu âleme izhar” etmektedir. Bu 

noktada Nüsha-i Mahsusa‟da çıkan askerî talim fotoğraflarına atıfta bulunan 

muharrir Ģunları söylemektedir: “Türk gençlerinin gerek ilim ve marifet, gerek 

mevki-i içtimaî itibariyle en ileri gelenleri orada toplanmıĢlar kimi redingotla, kimi 

Ģalvarla sarıklı, gözündeki gözlüklerle gelmiĢ, henüz tebdil-i libas ile kıyafet-i 

askeriyeyi iktisap etmeğe vakit bulamadan talime giriĢmiĢ, çalıĢıyor.” Üstelik 

“Frenk gömleğinin yakasının fena ütülenmiĢ olmasını bir felâket gibi telâkki eden 

Ģık beyler” ile “iki müsvette beyaz ettikten sonra tâb u tuvânı kalmayan kâtip 

efendiler” de silâha sarılarak “vazife-i vataniye” ifa etmektedirler. Prologun 

muharriri, suyun ısısını kestirmek için ayaklarını suya soktuktan sonra, nihayet asıl 
meseleye gelir ve Birinci Dünya SavaĢı‟na dek istisnasız bir askerlik muafiyetine 

sahip payitahtın gençlerinin de ilk kez askere celp edilmesinin onlar için ne denli 

büyük bir Ģeref olduğunu vurgular: “ġimdiye kadar Anadolu köylüsüne münhasır 

kalan Ģeref-i askeriyeden bugün siz de hissemend oluyorsunuz.” Zira muharrire göre 

Ġstanbullu gençlerin askere celbi ile artık “Osmanlı millî vahdeti” tesis 

edilebilecektir. Hâsılı birlikte sarf edilen çaba, yapılan fedakârlıklar ve akıtılan 

kanlarla birlikte savaĢın yeni bir birlik ruhu inĢa edeceği vurgulanmaktadır. Bu 

noktada merceği askerlik yükümlülüğünü uzun süredir üstlenmiĢ gözüken 

Anadolu‟ya çeviren Yusuf Razi‟nin hitabetinin dozajı artmaktadır:  
Ey sesi çıkmadan ismi iĢitilmeden asırlardan beri din ve vatan uğrunda her 
zahmete katlanmağa, canını feda etmeğe alıĢmıĢ olan büyük Mehmetçik! 
Artık bundan böyle muharebelerin bütün derdi belası senin, musalahanın 
bütün menafii ve vatanın bütün zevk ve sefası baĢkalarının olmayacaktır. Sen 
yine eskisi gibi fedakârlığını edeceksin, kanını yine dökeceksin, fakat yanı 
baĢında beyzadelerin paĢazadelerin de nöbet beklediğini, sırası gelince senin 
gibi kuru peksimet yediğini göreceksin ve inanacaksın ki artık bundan böyle 

senin gibi herkes Allah‟ına vatanına karĢı vazifesini ifa ediyor. (s. 1044) 

Seferber edilen neferata eşit celp vurgusuyla seslenen Yusuf Razi‟nin bir 

ricası daha vardır; o da ilk defa askere alınan Ġstanbullu gençlere muharebe 
sahalarındaki Anadolulu kardeĢlerinin yardım etmesidir. Zira Ġstanbul çocukları 

yorgunluk nedir bilmemektedir! Son olarak Çanakkale siperlerinde bulunduğu 

günlerden bir hatırasını paylaĢan Yusuf Razi Çanakkale‟deki fedakârlığın 

muazzamlığına temas ederek konuyu özüne bağlar. Buna göre Çanakkale‟deki yakın 

siperler arasında cereyan eden çarpıĢmalarda Osmanlı/Türk25 askerlerinden çok 

sayıda Ģehit verilir. Ne var ki hayatını kaybeden askerlerin bedenlerini muharebe 

meydanından almak imkânsız olduğundan Ģehitlerin naaĢları belli bir müddet daha 

alanda kalmaktadır. Nihayet kıtasını Ģecaate getiren bir kumandan, eratından öç 

alma sözü alır. O gün Yusuf Razi‟nin tanıklığında süngü hücumuna çıkan 

Osmanlı/Türk kıtası hem Ģehitlerin bedenlerini kurtarır hem de muharebe hatlarını 

ileri taĢır.          

Nüsha-i Mahsusa‟nın prologu iki kısımdan müteĢekkildir. Ġlk kısımda 
manipülatif ifadeler dikkat çekicidir. O güne dek askere celp edilmeyen Ġstanbullu 

Müslüman gençler “Ģık beyler” olarak takdim edilerek açıkça kendilerini 

                                                             
25

 Yazar her ikisini de birbirinin yerine kullanmaktadır.  
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kanıtlamaları için tahrik edilmektedirler. Öte taraftan Birinci Dünya SavaĢı‟nda daha 

evvelki hiçbir savaĢta eĢi benzeri görülmemiĢ muazzam bir seferberlik ölçeğine 

ulaĢan Osmanlı Devleti‟nde askerlik muafiyetinin geride kaldığı anlaĢılmaktadır. 

Prologda muhtemelen gönüllü askere yazılmaların sayısını artırmak için de 

askerlikten uzak kalan “Ģık beyler” söylemi üzerinden küçük çaplı bir ajitasyon 

yapılmaktadır. Prologun ikinci kısmında ise Çanakkale Muharebeleri‟ne ait bir 

anekdotla yapılan fedakârlıkların ölçeği kamuoyuna edebî bir sürükleyicilikle 

sunulmaktadır. 

Sonraki “Harp Bir Zaruret-i Ġçtimaiyedir”26 baĢlıklı M. B. Ġdris‟e ait yazının 

ana eksenini savaĢın kaçınılmaz bir sosyal realite olduğu tezi oluĢturmaktadır. Tarih 

boyunca her devrede savaĢa tesadüf edilmekle beraber eski zamanların harpleri din, 
taç, toprak meselesi veya istilâ emellerinden neĢet etmektedir. Oysa bu sebeplerden 

dolayı artık savaĢ çıkmamaktadır. Hâlihazırdaki Dünya SavaĢı‟nda dindaĢların 

birbirlerine silâh sıktıkları düĢünülürse artık din eksenli savaĢlardan bahsetmek 

mümkün değildir. Üstelik din savaĢlarının oldukça erken dönemlerde sona erdiğinin 

delillerinden birisi de Yavuz Sultan Selim‟in Müslüman Mısır‟a yönelik seferidir. 

Artık beĢeriyet tekâmül gösterdiğinden din yahut taç ve taht savaĢları da imkânsız 

hâle gelmiĢtir. Bu itibarla yeni tutuĢulan savaĢ da insanoğlunun maiĢetini sağlamak 

için giriĢtiği sosyal bir realitedir. Dolayısıyla artık savaĢların iktisadî zaruretlerden 

ayrı düĢünülmesi imkânsızdır. Bu noktadan sonra savaĢı insan hayatından ayrı ele 

almak ve uluslararası ittifaklar veyahut antlaĢmalarla bertaraf etmek de mümkün 

değildir. Nitekim ulusların çatıĢan çıkarlarını silâhla çözmekten baĢka yol 
kalmamıĢtır. Öyle ki savaĢ esnasında her iki tarafın da birbirinin ülkesini tahrip, 

malını yağma ve canını katletmesinin sebebi de harp ve darbın sosyal bir ihtiyaç 

olmasındandır.         

“Harp Bir Zaruret-i Ġçtimaiyedir” baĢlıkla yazının en çarpıcı noktası savaĢ 

çıkarıcı saikler arasında artık din ve taht kavgalarının yer almadığını iddia etmesidir. 

Bu vurguya iki cepheden göz atmak lüzumludur. Zira Dünya SavaĢı baĢladıktan 

sonra Halife-Sultan, Hristiyanlara karĢı yine Hristiyanlarla ittifak akdettiğinden bu 

durumun meĢrulaĢtırılması adına din savaĢı bağlamı değiĢtirilmektedir. Öte taraftan 

Dünya SavaĢı‟nın herhangi bir saltanatın çıkarı için değil de bizatihi milletin her bir 

ferdinin Ģahsî menfaati için sürdürüldüğü mesajı da, Ġttihat ve Terakki idaresinin 

popülist söylemlerine uygun Ģekilde, satır arasına yedirilmektedir. Cihat ilânının 

yıldönümünde çıkan özel sayının genel temasına aykırı gözüken bu yazının müttefik 
Prusya ve Avusturya Ġmparatorluklarının Hristiyan kimliğinden ötürü dikkatle 

kaleme alındığı anlaĢılmaktadır.  

Nüsha-i Mahsusa‟nın bir diğer yazısı “Arzda Ne Kadar Ġslâm Var?”27 

baĢlığını taĢımaktadır. Muharririn ismi ise M. C. olarak verilmiĢtir. Yeryüzündeki 

Müslümanların nüfusunu “300 milyon” olarak tespit ederek baĢlayan yazıda dünya 

Müslümanlarının dağılımı listelenmektedir. Dünyadaki beĢ kıtadan yalnızca 

Amerika‟da Ġslâm milleti bulunmadığını belirten muharrire göre burada bile 

Müslüman fertler yok değildir. Yazı bünyesinde dünya kıtalarındaki Müslüman 

nüfusun listesi de tek tek verilmektedir. Buna göre Osmanlı Avrupa‟sında 2 milyon 

                                                             
26 Donanma, nr: 115 [66], 29 TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915), s. 1045-1046. 
27 Donanma, nr: 115 [66], 29 TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915), s. 1050-1053. 



 

  
 
 

186 

 

300 bin olmak üzere; Rusya Avrupa‟sında 4 milyon, Sırbistan‟da 1 milyon 190 bin, 

Bulgaristan‟da 1 milyon 50 bin, Bosna Hersek‟te 540 bin ve Arnavutluk-

Yunanistan-Karadağ canibinde de toplam 1 milyon 250 bin Müslüman 

yaĢamaktadır. Avrupa‟daki Müslüman nüfusun yekûnu ise 10 milyonu aĢkındır. 

Ġslâm‟ın “mehd-i zuhuru” Asya ise hem dünyanın en kalabalık Ġslâm coğrafyası hem 

de gelecekte Ġslâm‟ın tek baĢına kalacağı bir kıtadır. Asya‟daki Ġslâm nüfusu 

verilerinde en dikkat çekici rakamlar 63 milyon 500 bin Müslüman‟la Hindistan ve 

29 milyonluk muazzam Müslüman nüfusuyla Anadolu-El Cezire-Irak-Suriye-

Arabistan bölgesidir. Asya‟daki toplam Ġslâm nüfusu ise 120 milyon 780 bindir. 

Afrika ise kıta üzerindeki Ġslâm hâkimiyetinin nispeti bakımından diğerlerinden 

üstündür. Öyle ki Avrupalıların yürüttüğü “propaganda”ya28 rağmen Ġslâm‟ın 
yaygınlığı devam etmektedir ki kıtadaki toplam Müslüman nüfusu da 68 milyonu 

aĢmaktadır. Okyanusya‟da da Malay/Malez halkı 35 milyonluk büyük bir Müslüman 

kütle teĢkil etmektedirler. Buna göre dünyanın Ġslâm nüfusu da 239 milyonu 

bulmaktadır ki “yüzde on noksan tahmin”le ve bu verilerin daha ziyade Hristiyan 

müelliflerin verdiği malumata müstenit olması sebebiyle arzdaki Ġslâm nüfusunu 300 

milyona yuvarlamak da mümkündür.29 

“Arzda Ne Kadar Ġslâm Var?” yazısı Osmanlı Devleti‟nin Birinci Dünya 

SavaĢı‟ndaki Ġttihad-ı Ġslâm stratejisi ekseninde ve bir yıl evvelki cihat ilânına koĢut 

Ģekilde kaleme alınmıĢtır. Cihadın hâlâ muazzam getirileri olacağı hesap 

edildiğinden cihat çerçevesinde seferber edilebilecek olası Müslüman kitlelerin 

ilânıyla iç cepheye itimat ve düĢmana gözdağı verilmektedir. Ne var ki rakamlarla 
ilgili birtakım çeliĢkiler de yok değildir. Söz gelimi bir zamanların gaza üssü 

Sırbistan bağımsızlığını kazanarak ayrılalı (93 Harbi‟nde) çok olmasına rağmen hâlâ 

1 milyonun üzerinde bir Müslüman nüfusa sahiptir. Gerçi Anadolu-Irak-Suriye-

Arabistan‟da yaĢadığı belirtilen 29 milyon Müslüman neredeyse gerçekçi bir 

rakamdır.30 Ancak bu nüfus içerisinde Osmanlı idaresinin seferber edebileceği insan 

                                                             
28

 Muharrir bu noktada “propaganda” kelimesini bugün bilinen anlamıyla değil de eski anlamı olan “dini 

(Katolikliği) yayma” manasında kullanmaktadır. Zira literatürde ilk kez, 1622‟de kurulan, bir Katolik 

misyoner cemiyetinin adında geçen (Sacra Congregatio de Propaganda Fide) kelimenin o zamanki anlamı 

Protestanlık gibi mezheplere karĢı Katolik doktrinlerini yaymaktır. Bu konuda bkz. Terence H. Qualter, 

“Propaganda Teorisi ve Propagandanın GeliĢimi”, Ankara Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi Dergisi, 

Çev. Ünsal Oskay, XXXV/1-4, 1980, s. 255-256.   
29

 Birinci Dünya SavaĢı‟nda Osmanlı Devleti‟nde Ġttihad-ı Ġslâm çerçevesinde geliĢen söylemin 

müĢtereklerinden bir tanesi de “300 milyon Müslüman” vurgusudur. Seferberlik yıllarında Mehmet Âkif 

baĢta olmak üzere Ġttihad-ı Ġslâm‟ı benimsemiĢ muharrirlerin yazılarına, hattâ Ģiirlerine bakılırsa kuvvetli 

bir “300 milyon Müslüman” vurgusu görülecektir. Mehmet Âkif‟in Birinci Dünya SavaĢı söylemi ve 

faaliyetleri için bkz. Hasan Ulucutsoy, “Balkan Harbi‟nden Millî Mücadele‟ye Mehmet Âkif‟in SavaĢ 

Edebiyatı ve Propagandası Ġstikametindeki Faaliyetleri”, Marmara Türkiyat Araştırmaları Dergisi, V/2, 

Aralık 2018, s. 211-221.   
30

 Kemal Karpat‟ın çalıĢmasına göre 1914 yılında Trakya, Anadolu, Suriye ve Filistin bölgelerindeki 

toplam Ġslâm nüfusu 15 milyonun biraz üzerindedir. Bkz. Kemal Karpat, Osmanlı Nüfusu 1830-1914, 

TimaĢ Yayınları, Ġstanbul, 2010, s. 398. Irak‟a iliĢkin (Bağdat ve Basra) sağlıklı bir nüfus sayımı ise 

1897‟ye aittir. Gerçi bu sayıma Müslüman kadınlar neredeyse dâhil edilmemiĢtir. Buna göre 1897 

Irak‟ında yaklaĢık 250 bin Müslüman erkek varlığı gözükmektedir. Bu popülâsyonu kadın nüfusuyla 

çarpıp takribî nüfus artıĢı göz önüne alındığında, muhtemelen, 1914‟te 1 milyona ulaĢabilmektedir. Bkz. 

a.g.e., s. 330. Hicaz‟a dair ise 1894 yılına ait bir veri göze çarpmaktadır. Bu veriye göre mezkûr yılda 

Hicaz‟da 3 milyon 700 bin Müslüman erkek bulunmaktadır. Aynı dönemde Yemen‟de ise 1 milyon 800 
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kaynağı temelde Anadolu Müslümanlarına münhasır kalmaktadır. Büyük bir 

Müslüman nüfusa ev sahipliği yapan ve -normal Ģartlarda askerlikten muaf olan- 

Hicaz‟dan asker celbi, merkezî idareden ziyade, mahallî merkezkaç unsurların 

keyfiyetine tâbidir. Hele ki uzun yıllardır büyük isyan dalgalarının patladığı 

kalabalık Yemen tarafının da bu nüfusa dâhil edilmesi listenin tertibinde siyaseten 

hassasiyet değil de popüler yaklaşım sergilendiğini ortaya koymaktadır. Gerçi 

popülaritenin etkin bir propaganda31 için zemin teĢkil ettiği de gözden 

kaçırılmamalıdır. Böylece yıllardır süren siyasî meseleler, cihat stratejisi için, arızî 

olarak askıya alınmaktadır. 

HaĢim Nahit‟e ait sonraki “Muharebenin Bir Senesi”32 baĢlıklı yazıda 

hâlihazırdaki kanlı sahneler tarihten enstantanelerle beraber değerlendirilmektedir:  
Eski dünyanın eski kahraman nesli olan bizler, Ģarkta doğan güneĢin altın 

izleri arkasından garba doğru kaç bin senedir, akın ettik: Ġlerlemek için 
Ģahlanan, gemin demirini azgın diĢleriyle kıran mağrur atların sırtında, 
elimizde kargılar, gözlerimizde güneĢin ateĢi ve kollarımızı göğsümüzü 
ĢiĢiren bir kuvvetle ilerledik; yaktık, yıktık, öldük ve öldürdük… (s. 1054) 

Ne var ki atılım devri artık kapanmıĢ ve eski ateĢ sönmüĢtür. Toplumların 

geçirdiği geliĢim merhaleleri göz önüne alındığında “ırkî deha” sayesinde ateĢli 

kıvılcımlarını çakacak “Osmanlı Türkleri”33 de yeniden ayağa kalkacaktır. 

Muharrire göre “1330-1331 [1914-1915] senesi „Türk‟ün millî vicdanı‟nın ateĢ 

bayramıdır!” Dolayısıyla “kaç bin senedir, Ģarkta doğan güneĢin altın izleri 

arkasında koĢan bizler, nihayet rüyamızdan uyanıyoruz, göğsümüzde yeni bir iman 

kollarımızda yeni bir kuvvet, ve gözlerimizde hâlâ eski güneĢin ateĢleriyle 
cenkleĢiyoruz.” 

Yine muharrire göre bu cenkleĢmede; 
BeĢeriyetin üstüne bir kâbus gibi çöken Ġngiliz heyulâsının bütün nüfuzunu bir 
çürük tekne gibi kırdık, dağıttık! Fransızların tahakküm eden zalim kuvveti 

karĢımızda eridi. Çanakkale de Türklerin mert göğsü üstünde her kuvvetin 
dalgalar gibi parçalandığı yalçın bir kaya oldu: Top, bomba, süngü ve bütün 
ateĢler bu muazzam kayaya çarpınca tarumar oluyor. Ötede kaç yüz senedir, 
Anadolu‟nun sakin ve vakur ufuklarına kanlı bir pençe gibi uzanan Rus 
süngüsü, aynı zillet ve aynı mukavemetsizlikle eziliyor. (s. 1054) 
Zira “Irak, SüveyĢ Kafkas ve Çanakkale”de Türkler üzerine tazyik arttıkça 

her bir saldırıda “Türk ruhunda gizli istidatlar canlandığından” savaĢın gidiĢatı 

müspet yöndedir. HaĢim Nahit, Türk dehasının bugün savaĢtığı güçlerin bir 

zamanlar Viyana surlarının dövülüĢü esnasında kaçıĢan milletler olduğunu hatırlarsa 

“dünyanın en büyük milleti olduğunu da” göreceğine kanidir.          

“Muharebenin Bir Sesi” yazısında HaĢim Nahit‟in savaĢa yönelik perspektifi 

“savaĢın insanı ve toplumu tekâmül/terakkiye sevk edici en önemli amil olduğu” 

ekseninde dönmektedir. Bilhassa Avrupa‟da münevver ve mütefekkirler arasında 
barıĢ günlerinden Birinci Dünya SavaĢı‟na dek tartıĢılagelmiĢ bu argüman, savaĢ 

                                                                                                                                               
bin kadar Müslüman erkek nüfusu mevcuttur. Bu nüfusları da kadın varlığıyla çarptıktan sonra takribî 

nüfus artıĢlarına dair bir tahmin yürütülürse ortaya ciddi bir yekûn çıkmaktadır. Bkz. a.g.e.,s. 320.   
31 

Propaganda faaliyetinin yürütülemesinde öne çıkan temel ilkeler hakkında bilgi için bkz. Garth S. 

Jowett, Victoria O‟Donnel, Propaganda and Persuasion, Sage Publications, Washington, 2012, s. 6-17.
 

32 Donanma, nr: 115 [66], 29 TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915), s. 1054. 
33

 “Osmanlı Türk” ifadesini muharrir kullanmaktadır.  
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zamanında ise genel geçer bir realite olarak benimsenmektedir. Gerçi barıĢ 

döneminde bu argümana karĢı çıkan muhalif kalemlere savaĢ günlerinin propaganda 

yayınlarında yer verilmeyeceği de aĢikârdır. 

Abidin Daver‟e ait “Osmanlı-Ġtilâf Muharebesi”34 baĢlıklı yazı Dünya 

SavaĢı‟nın ilk senesindeki Osmanlı çarpıĢmalarının hülâsasıdır. Muharririn hemen 

ilk cümlesinde Osmanlı Devleti‟nin savaĢa giriĢine gerekçe olarak Rusya‟nın 

Karadeniz filosunun 16 TeĢrinievvel 1330‟da (29 Ekim 1914) Osmanlı filosuna 

tertiplediği bir taarruz gerekçe gösterilmektedir!35 Muharrire göre Harbiye Nazırı ve 

BaĢkumandan Vekili Enver PaĢa‟nın “sevkülceyĢ” (strateji) bilgisi üst düzeydedir. 

“Her yeri savunanın hiçbir yeri savunamayacağı” Ģeklindeki modern strateji 

perspektifini haiz Osmanlı askerî erkânı, orduları kilit noktalara teksif ederek 
müttefik Alman ve Avusturyalı birlikleriyle koordinasyonu da göz ardı 

etmemektedir. Yine Osmanlı silâhlı kuvvetleri geçen bir yıllık zaman zarfında 

vazifelerini mükemmelen ifa etmiĢtir. Kafkasya‟da muvaffakiyetle devam eden 

muharebeler sayesinde birtakım Rus birlikleri Batı Cephesi‟nden asker çektiği için 

Osmanlıların müttefiklerinin üzerindeki yük hafiflemiĢtir. Bilâhare Dünya 

SavaĢı‟nın ilk yılki muharebelerinden parçalar paylaĢan muharrir, Karadeniz‟deki 

deniz mücadelelerinde Yavuz ve Midilli zırhlılarının yararlıkları sayesinde, Rus-

Ġngiliz askerî ve ticarî gemilerinin baĢarıyla hedef alındığını kaydetmektedir. 

Kafkasya Cephesi‟nde ise Rus ordusunu Köprüköy Meydan Muharebesi‟nde mağlup 

eden Osmanlı birlikleri düĢmanı hudut dıĢındaki SarıkamıĢ‟a dek püskürtmüĢtür. 

Hattâ Avrupa‟daki cephelerden asker çekerek hücuma kalkan Rus teĢebbüsleri de 
püskürtülmüĢtür. Sonrasındaysa Kafkasya‟daki çarpıĢmalar yatıĢmıĢtır. Sonraki 

(1915) sefer mevsiminde de Osmanlı Kafkas Ordusu‟nun lehine hamleler görülürken 

Azerbaycan, Ruslardan ele geçirilmiĢtir. Dünya SavaĢı‟nın Mısır Cephesi ise 

oldukça stratejiktir. Zira Kanal‟a tertiplenecek bir taarruzla dünya Müslümanlarının 

kıyama baĢlamaları yüksek ihtimaldir. Bu noktada Mısır‟a düzenlenen ilk baĢarılı 

taarruzlar sayesinde bazı öncü birlikler Kanal‟ın öte tarafında mevzi tutmuĢ 

beklemektedirler. Irak Cephesi‟nde de durum hiç fena değildir. SavaĢ patlayınca 

derhal Hindistan‟daki askerî birliklerini Basra‟ya sevk eden Ġngilizler bu sayede 

Irak‟a çok sayıda birlik çıkartsa da gerek Irak-ı Osmanlı gerekse de Irak-ı Acem 

mücahitleri tarafından mütemadi surette tasalluta alınmıĢlardır. Cephanesi tükenen 

düĢmanın yakında “def ü tart”ı kaçınılmazdır. Çanakkale Muharebeleri ise Dünya 

SavaĢı‟nın kaderini çizecek mahiyettedir. Öyle ki Çanakkale zaferi sayesinde hem 
Rusya‟nın müttefikleriyle muvasala hatları akamete uğratılmıĢ hem de Yunanistan, 

Romanya ve hattâ Bulgaristan‟ın Ġtilâf Devletleri saflarında savaĢa girmesine mani 

olunmuĢtur. 5 Mart 1331 (18 Mart 1915) deniz zaferinde ise Ġtilâf Devletleri‟nin 

zayiatı muazzamdır: “3 zırhlı 1 torpido muhribi batmıĢ, 2 zırhlı batmaktan güç hâl 

ile kurtulabilecek kadar rahne-dâr olmuĢ, 5 zırhlı da az çok hasara uğramıĢtır.” Öte 

taraftan Osmanlı bataryalarının tek kaybı ise muvakkaten susturulan bir toptan 

ibarettir. 1 Mayıs‟ta Muavenet-i Milliye muhribinin azametli Ġngiliz zırhlısı Golyat‟ı 

batırması ise Çanakkale deniz muzafferiyetinin mücessem bir niĢanesi olur. Üstelik 

                                                             
34 Donanma, nr: 115 [66], 29 TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915), s. 1056-1061. 
35

 Bu söylem, bir yıl evvel Halife-Sultan Mehmet ReĢat‟ın “Orduma, Donanmama” baĢlığıyla duyurulan 

beyannamesi ile paralellik göstermektedir.    
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aynı ay içerisinde Boğaz‟a ulaĢan Prusya U-botlarının yarattığı fırtınada askerî ve 

ticarî pek çok düĢman deniz unsuru “ka„r-ı deryayı” boylamıĢtır. Büyük çaresizlik 

içerisine düĢen Ġtilâf hizbi ise çareyi amfibik çıkarmalarla bulacakları Ģeklinde bir 

vehme kapılmıĢsa da müttefik Ġngiliz-Fransız kuvvetlerinin taarruzlarına misliyle 

yanıt verilmektedir: 
Ġngilizlerle Fransızlar, boğazı zapt edebilmek fikriyle hücumlarını tezyit ve 
teĢdit ettikçe Türkler de Çanakkale‟yi makam-ı hilâfeti muhafaza ümidiyle 
müdafaalarında o derece nâ-kabil-i tezelzül bir mukavemet göstermiĢlerdir. 
Fransız, Ġngiliz alayları yekdiğerini takiben kırılmıĢ, kırıldıkça tecdit ve 
takviye edilmiĢler, fakat hiçbir zaman oldukları yerden bir adım ileri 

geçememiĢlerdir. Türk‟ün askerlerinin sine ve süngüsü nihayet Fransız ve 
Ġngilizleri heybetli zırhlıları, ağır topları, hesapsız mitralyözleri, muhnik 
gazlar saçan mermilerine rağmen mağlup etmiĢler ve Boğaz‟ın daima 
kahraman sahipleri olarak kalmıĢlardır. (s. 1059) 

Çanakkale‟deki muazzam baĢarıları elde eden Türkiye‟nin36 düĢmanları 

kadar geniĢ maddî-aynî olanakları yoktur. Hattâ Türkiye‟nin, müttefikleri Prusya ve 

Avusturya gibi “uzun senelerden beri bi-misal bir usul ve intizam tahtında ihzar 

edilen (…) müthiĢ ve namağlup orduları” da yoktur. “Bizde yalnız Türk‟ün ve 

Müslüman‟ın fıtrî ve ebedî cenk-cûluğu, kahramanlığı, fedakârlığı vardı ve bu 

hasail-i mevruse, yalnız baĢına düĢmanlarımızın yeni, mükemmel ve müthiĢ 

vasıtalarına galebe etti.” Bu mucizeye karĢın Fransızlar, Dünya SavaĢı‟nın hemen 
baĢında vuku bulan Marne Meydan Muharebesi‟nde Almanlara karĢı galip 

geldiklerini ve bunun bir mucize olduğunu iddia etmektedirler ki böylesi bir iddia 

gülünçtür. Muharrire göre Dünya SavaĢı‟nın yegâne mucizesini Çanakkale‟de Türk 

ordusu göstermiĢtir. 

“Osmanlı-Ġtilâf Muharebesi” baĢlıklı yazıda savaĢın cereyanını tek cepheden 

sunma kaygısı dikkati çekmektedir. Öyle ki Osmanlılar için Dünya SavaĢı‟nın 

baĢlangıcı 29 Ekim 1914‟te Rus filosunun taarruz ve bombardımanına 

bağlanmaktadır; bu tarihin, Osmanlı hükûmetince müsadere edildikten sonra isimleri 

Yavuz ve Midilli‟ye çevrilen Prusya menĢeli ve personelli zırhlıların Sivastopol‟ü 

bombardıman etmeleriyle aynı tarihe tekabül etmesi ise ilginçtir!37 Metnin muharriri 

Abidin Daver‟in anlatımında dikkat çekici bir baĢka nokta da askerî gemilerle 
beraber ticarî gemilerin hedef alınmasının normal karĢılanmasıdır. Hattâ Prusya U-

botlarının batırdığı ticarî gemilerin sayısı da askerî gemilerle birlikte verilmektedir. 

Sivastopol bombardımanının yönünü değiĢtirerek Osmanlıların taarruzî/hücuma 

dayalı değil tedafüî/savunmaya dönük bir harp yürüttüğünü bildirerek Osmanlı savaĢ 

gayretine meĢruiyet kazandıran muharrir, ticarî gemilerin batırılmasını normal 

karĢılamaktadır. Muharririn Kafkasya Cephesi‟ne temas ettiği cümlelerde ise 22 

Aralık 1914-15 Ocak 1915 tarihleri arasında SarıkamıĢ‟ta verilen büyük kayıplara 

                                                             
36

 Muharrir, Osmanlı Devleti‟nin Batı‟daki ismi olan “Türkiye”yi kullanmaktadır.   
37

 Sivastopol‟ün bombardımanı emrini kimin verdiği tartıĢılagelmiĢtir. Dönemin sadrazamı Sait Halim 

PaĢa‟nın hatıratına göre kendisinin bu teĢebbüsten haberi bulunmamaktadır. Yakın dönemde bulunan bir 

belgeye göre ise Sivastopol‟deki Rus Karadeniz Filosu‟nun savaĢ ilân edilmeksizin tahribi emrini Harbiye 

Nazırı Enver PaĢa vermiĢ gözüküyor. Bkz. Murat Bardakçı, “ĠĢte, bize bir imparatorluğa mâl olan 

1914‟teki o „çok gizli‟ emrin orijinali”, http://www.haberturk.com/yazarlar/murat-bardakci/1021591-iste-

bize-bir-imparatorluga-malolan-1914teki-o-cok-gizli-emrin-orijinali, [EriĢim tarihi: 21.05.2018]. 

http://www.haberturk.com/yazarlar/murat-bardakci/1021591-iste-bize-bir-imparatorluga-malolan-1914teki-o-cok-gizli-emrin-orijinali
http://www.haberturk.com/yazarlar/murat-bardakci/1021591-iste-bize-bir-imparatorluga-malolan-1914teki-o-cok-gizli-emrin-orijinali
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hiçbir Ģekilde değinmeyerek Rusların püskürtüldüğünü bildirmesi kritik bir noktadır. 

Zira Sivastopol‟de ne olduğunu bilmek için sıkı bir sansürün uygulandığı basın 

araçlarına muhtaç olan kamuoyunun SarıkamıĢ‟ta yaĢananlara dair malumat 

edinebileceği sözlü bir mekanizmaya sahip olduğu göz ardı edilmektedir. 

Propagandif metinlerin en büyük gücünün doğruluk payından ileri geldiği 

düĢünülürse hakikatlerin çarpıtılması hâlinde takdim edilen haber ve bilgilere 

beslenen güvenin de çabucak eriyeceği göz ardı edilmektedir. Kanal Cephesi‟ndeki 

çarpıĢmalar ise muharrir tarafından cihat ilânının birinci yıldönümü ruhuna uygun 

olarak Osmanlıların Ġttihad-ı Ġslâm stratejisi ekseninde ele alınmaktadır. Üzerinden 

tam bir yıl geçtikten sonra dahi cihadın iĢlevini kaybetmediğine duyulan güven 

devam etmektedir. Bu istikamette Irak‟ta yerel unsurların desteğinin sağlandığı iddia 
edilerek cihadın getirileri ortaya koyulmaktadır. Muharririn Çanakkale kara ve deniz 

zaferine ayrı bir parantez açması ve üzerinde titizlikle durması ise akıllıca bir hamle 

mahiyetindedir. Zira ÖnyüzbaĢı Rudolf Firle komutasındaki 6300 tonluk mütevazı 

Muavenet-i Milliye kruvazörünün 12 Mayıs 1915‟i 13‟üne bağlayan gecenin 

alacakaranlığında Morto Koyu‟na süzülerek girdikten sonra Ġngilizlerin 13.000 

tonluk muazzam Golyat dretnotunu batırmasının38 ne denli kıymettar bir zafer 

sembolü olduğunun bilincindedir.39 Ne var ki muharrir bu noktada herhangi bir 

kelime oyununa baĢvurmaz.40 Muharririn Çanakkale üzerinden temas ettiği bir baĢka 

nokta da düĢmanın saldırılarına karĢı cihadın en temel prensiplerinden olan 

mukabele bil-misil41 ile cevap verilmesidir. Çanakkale aynı zamanda Hilâfet‟in 

beĢiği Ġstanbul‟un muhafazasının son nirengi noktası olduğundan muharrir 
tarafından büyük bir ehemmiyet izafe edilmektedir. Mamafih Çanakkale‟deki 

mücahede maddî/aynî unsurlara karĢı manevî/ruhî güçlerin baskın geldiği bir 

mucizeye dönüĢmüĢtür. Üstelik bu mucize düĢmanın saldığı boğucu gazlara karĢı 

elde edilmiĢtir ki burada devrin ruhuna dair kritik bir eĢikle karĢılaĢılmaktadır. Zira 

Birinci Dünya SavaĢı‟nda kimyevî silâhların kullanılması neredeyse normal 

karĢılandığından düĢmana yönelik bir savaş suçu yahut haksız savaş ithamı metinde 

hiçbir Ģekilde yer almamaktadır. 

Nüsha-i Mahsusa‟da yer verilen yazılardan bir baĢkası da A. ġükrü‟nün 

tercümesiyle sunulan ve bir Ġngiliz yazarın 93 Harbi‟nin eĢiğinde Belgrat‟a yürüyen 

Osmanlı kuvvetlerinin muzafferiyetini hatırlatan “92 Osmanlı-Sırp Seferi”42 baĢlıklı 

                                                             
38

 YaĢar Semiz, “Çanakkale Denizaltı SavaĢı (Nisan-Mayıs 1915) Sultanhisar ve Muavenet-i Milliye‟nin 

BaĢarıları”, Selçuk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Dergisi, S. 9, 2001, s. 395. 
39

 Muavenet-i Milliye‟nin kumandanı ÖnyüzbaĢı Rudolf Firle ve mürettebatının muazzam baĢarısının 

sürükleyici hikâyesi için bkz. Denizlerde Yenilmediler Cihan Harbi’nde Alman Bahriyeliler, Çev. EĢref 

Bengi Özbilen, Türkiye ĠĢ Bankası Kültür Yayınları, Ġstanbul, Ocak 2011, s. 93-110.   
40

 Filistî kavminden Golyat isimli savaĢçı devasa boyu, ağır zırhı ve muazzam savaĢ aletleri ile maruftur. 

Buna göre Kral Saul döneminde Ġsrailoğulları toprağına giren Filistî ordusunda yer alan Golyat‟ın 

karĢısına mübareze için hiçbir savaĢçı çıkamaz. Kırk günün sonunda Golyat‟ın karĢısına çıkan kısa boylu 

ve çelimsiz çoban Davut ise sapanından çıkan minicik bir taĢ ile bu devasa savaĢçıyı alnının ortasından 

vurarak öldürür. Bkz. Abdurrahman Küçük, “Câlût”, TDV İslâm Ansiklopedisi, VII, s. 38.; Ömer Faruk 

Harman, “Dâvûd”, TDV İslâm Ansiklopedisi, IX, s. 21.  Muharririn, “Golyat” isminin Ġslâm 

literatüründeki “Câlut”a tekabül ettiğini atlamıĢ olması muhtemeldir.  
41

 Ġslâm‟da savaĢ prensibi olarak mukabele bil-misil hakkında bkz. Ahmet Özel, “Mukâbele bi‟l-Misl”, 

TDV İslâm Ansiklopedisi, XXXI, s. 104-107. 
42 Donanma, nr: 115 [66], 29 TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915), s. 1062-1064. 
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yazıdır. Yazıda vurgulanan aslî husus ise Osmanlıların hâkimiyetleri altındaki 

gayrimüslimlerin dahi emniyet ve sükûnet içerisinde yaĢadıklarıdır. Yazının 

mecmuada derç edilme sebebi olarak da müttefik Prusya ve Avusturya ordularının 

Sırbistan‟a düzenledikleri sefer gösterilmektedir. Buna göre Dünya SavaĢı‟nın aktüel 

vukuatına koĢut örnekler tarihten seçilerek eski Ģanlı günlere atıfta bulunmak 

suretiyle mazi mitosu canlandırılmaktadır. 

Donanma mecmuasının cihat ilânının birinci yıldönümünde çıkardığı Nüsha-i 

Mahsusa‟da dinî muhtevalı bir söylem hemen dikkati çekmektedir. Halkı seferber 

etmek adına baĢvurulan bu söylem, aslında, “silâh baĢına” çağrısını meĢrulaĢtırıcı 

yegâne baĢlıca motiftir. Ġslâmî söylem ve motifler esasında Ġttihatçı elitlerin halkla 

iletiĢime geçmesi noktasında bir aracı rolü oynamaktadır. BaĢka bir deyiĢle, halk dili 
tarzındaki popülerleĢtirilmiĢ söylem hem elitlerle halk arasında etkileĢim yaratmakta 

hem de Ġmparatorluğun Türk olmayan Müslüman halklarına da ulaĢmaya çalıĢarak43 

savaĢ için seferberliğe çağırmaktadır.44 Temelde Ġttihad-ı Ġslâm çerçevesinde 

Ģekillenen söylemin içine emilmiĢ pan-Turanist unsurların ise, en azından bu dönem 

için, yine Ġttihad-ı Ġslâmcı bir tutumun akisleri olduğu gözden kaçırılmamalıdır.  

2. Savaş Edebiyatı 

Donanma mecmuasının cihat ilânının birinci yıldönümünde çıkardığı Nüsha-i 

Mahsusa‟da savaĢ edebiyatı istikametinde iki Ģiire yer verilmektedir. Bunlardan ilki 

Ahmet Fevzi tarafından kaleme alınan “Çanakkale Kahramanlarına” parçasıdır. 

Nüsha-i Mahsusa‟nın Çanakkale deniz ve kara zaferlerinin elde edildiği 1915 

senesinde çıkması vesilesiyle söz konusu Ģiirde Çanakkale zaferi teminin gururla 
iĢlendiği görülmektedir: 

Hak ve adli, saadet-i mileli 

Zaaf ve aczi, yiyip içip kuduran: 
DiĢleri kan elleri kanlı, 
Medeniyet içinde bir Ģeytan 
Vaz„ ve tavrıyla daima mağrur 
ġu sefil kitleyi senin darben 
Kırıyor, çiğniyor ve kurtarıyor 
BeĢeri – Ģüphesiz- mezalimden. 
Kılıç Arslan, Büyük Selahattin; 
Zulme karĢı duran bu nasiyeler! 

Kâbe‟ye, dine arz-ı hürmet için 
Sizden evvel bu Ģanlı marekeler- 
De bu imanla çarpıĢıp zafere 

                                                             
43 Donanma mecmuasında Türkçenin yanı sıra Arapça metinler de yayınlanmaktadır. 
44

 Mehmet BeĢikçi, Birinci Dünya Savaşı’nda Osmanlı Seferberliği, s. 78. Birinci Dünya SavaĢı 

esnasında asıl asker kaynağı görünümündeki Anadolulu Müslümanlara yönelik Ġttihat ve Terakki 

idaresinin benimsediği söyleme iliĢkin bir tespit de Ģu Ģekildedir:  
Birinci Dünya SavaĢı esnasındaki Türk milliyetçiliği söylemi, Müslüman kitleleri seferber etmeye 

çalıĢtığında daima proto-milliyetçi bir dinî söylem kullandı. Zaten, proto-milliyetçi bir Ġslami 

söylem, seferberliğin hedeflediği ve ağırlıklı olarak kırsal kesimde yaĢayan Osmanlı nüfusunu 

seferber ederken etkili bir dayanak oluĢturabilecek tek söylemdi. (…) O halde, Türk milliyetçiliğinin 

Ġttihatçı versiyonu ancak proto-milliyetçi bir söylem -yani Ġslami bir söylem- kullanmak yoluyla 

ağırlıklı olarak kırsal nüfustan meydana gelen ve ezici çoğunluğu okuryazar olmayan Anadolulu 

Müslüman kitleleri savaĢ esnasında seferber edebilirdi.  

Bkz. a.g.e., s. 81-82. 
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Buldular yol… Bu yolda cennet var; 

Mağfiret, hak, Ģeref, beka, dehre 
Hâkim olmak gibi fazilet var. 
Aynı mefkûre, aynı saikle 
KoĢuyorsun önünde bir mahĢer 
-Harekâtın veleh verir akla- 
KoĢuyorsun bugün de Ģânâver: 
Ezilir dehĢetiyle çarpabilse 
Granit kalbinizde saikalar, 

Bu çelik sine-i askerin iĢte 
Sarsılır savletiyle Ģahikalar. 
Gülleler, bombalar, Ģarapneller 
DüĢüyor muttasıl, tarrakaları 
Bir cehennem uğultusu inler, 
Dağılır cevve kanlı Ģahikaları. 
Yine sen ey güzide Ģan-ı asker! 
Yine sen cenk içinde, ateĢhîz 
Ġntikamıyla Türklüğün kükrer 

YaĢatırsın baĢında berk-engîz 
ġanlı pek Ģanlı bir zafer tacı; 
Ki asırlar peyinde hürmetle 
Eğilip oldu sernigûn imdi 
Onu sen bir ziya-yı kudretle 
Kaldırıp düĢtüğü sefaletten 
Ettin alâ. Cihana karĢı onun! 
Sana bir neyyir-i hamiyetten 

Halef olan bir sitare-i gülgûn 
En büyük bir niĢane-i terkim 
Olsun ey kutlu, namdar evlat! 
Sana Ģükraneler ve hep tazim 
Çünkü senden bu millete bir yâd 
Kalacak fahr için Ģecaatten. 
Kalacak destan-ı muhteremin 
Bize bir erganun bu satvetten, 

Ki ilahî neĢaidiyle bütün 
Can verir en gunude asaba, 
TutuĢur Ģulesiyle aĢk-ı vatan. 
Tuhfeler arz eder bu muharebe 
DüĢmanı kahr için hududa koĢan 
Senin ahfadın ey, müdafi-i hak 
Ve adalet olan cenab-ı zafer! 
ArĢa yüksel! Elinde al bayrak 

En celi hüccetin, kitab-ı zafer! 
Ona sen haysiyet, Ģeref verdin 
Lâyık-ı hürmet-i cihan kıldın. 
Çehre-i Ģanına, evet daha dün 
Sürülen jeng-i zilleti sildin. 
Ey büyük cevher-i sema-paye! 
Ulu Türk‟ün oğulları yaĢayın! 
ġark ve garba salın yine saye, 
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Âlemi adl ü hakla hep kuĢatın! 

Ey mübarek yed-i bülend-i Huda! 
Ey Muhammed tanîn-i aĢkıyla  
Ġntikam isteyen cünûd-ı Huda! 
Vatanın iptilâ-yı Ģevkiyle 
Küfür ve ilhada bir zafer aç ki  
Ebedî secde bir zemin olsun! 
ġems-i azminle bir Ģafak saç ki 
ġeb-i gamdan beĢer emin olsun!45 

Ahmet Fevzi‟nin yukarıdaki Ģiirinde Donanma mecmuasının hem 
Panislamist hem de Pantürkist yayın çizgisini aynı anda yakalamak mümkündür.46 

Cihat ilânına istinaden neĢredilen Nüsha-i Mahsusa‟nın umumî ruhuna muvafık 

Ģekilde Ġslâmî savaĢ motifleri ihya edilirken diğer tarafta bir zamanların atlı göçer 

Türk fatihlerine telmihte bulunulmaktadır. Kolektif bir Ģecaat duygusu aĢılamayı 

arzulayan Ģiirin savaĢ ve mücadeleye dair neredeyse bütün temleri aynı anda 

bünyesinde toplama kaygısını harp muhiti için tabii karĢılamak gerekmektedir. 

Kompoziyon bakımından oldukça dağınık olan Ģiirin, pek çok savaĢ edebiyatı 

mahsulünde görüldüğü üzere, alelacele kaleme alındığı anlaĢılmaktadır. Bir taraftan 

“Kılıç Arslan, Büyük Selahattin”i anan Ģiirde aynı zamanda “Gülleler, bombalar, 

Ģarapneller” tarzında ifadelerle modern savaĢın anlamı tekrar hatırlatılmaktadır.   

Nüsha-i Mahsusa‟nın bir diğer savaĢ edebiyatı parçası ise Meferzade 
RüĢtü‟ye ait “Türk‟ün Süngüsü”dür: 

Süngü asker silâhı, 
ġanlı harp aletidir; 

Süngüyü Ģanlandıran 
Asker besaletidir. 
Süngü mutlak bulunur 
Her askerin belinde; 
Lâkin hükmü baĢkadır 
Türk askeri elinde! 
Türk‟ün süngüsü meĢhur, 
Tarih ile sabit bu. 

Süngü hücumunda Türk 
Yükselir arĢa doğru! 
Süngüsüyle açtığı: 
Cennet kapılarıdır. 
Hasmın sinesi kilit, 
Süngü anahtarıdır! 

                                                             
45 Donanma, nr: 115 [66], 29 TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915), s. 1055. 
46

 Ġttihat ve Terakki Hükûmeti‟nin Birinci Dünya SavaĢı yıllarında farklı siyasî fikirlerden eĢ zamanlı 

olarak istifade etmesi esasında bir vakıadır. Bu durum oturmuĢ bir propaganda siyasetinin oluĢmasını da 

zorlaĢtırmaktadır. Bu konuda bir tespit Ģu Ģekildedir: 
Ekonomik yoksunluklar bir yana, Ġttihatçı yönetim cephe ve cephe gerisindekilerin psikolojik 

durumunu güdüleyecek kapsamlı ve sürekliliği olan genel bir propaganda siyasetini de 

oluĢturamamıĢtır. Propagandaya yönelik çabalar her günün koĢullarına ve gerekliliklerine göre ele 

alınmıĢ, bazen devletin bekası için Osmanlılık, bazen Arapların elden kaçırılmaması için Ġslâmcılık, 

bazen de Kafkaslardaki ilerleyiĢin verdiği ilhamla Turancılık siyasetleri koĢulmuĢtur.”  

Bkz. Erol Köroğlu, Türk Edebiyatı ve Birinci Dünya Savaşı 1914-1918, s. 71. Ġttihat ve Terakki 

Cemiyeti‟nin yarı resmî bir uzantısı görünümündeki Osmanlı Donanma Cemiyeti‟nin çıkardığı Donanma 

mecmuasının da büyük perspektifi teĢkil eden bu çoklu söylemden nasibini alması tabiidir.  
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ġehitler hep sevinçle 

O kapılardan girmiĢ. 
Görür ki Hak onlara 
Tac u hilat giydirmiĢ! 
ĠĢte buna can atar, 
Ah onlara ne mutlu! 
Çıldıracak adeta 
Olamazsa Ģehit bu! 
Lakin yine düĢünür: 

ġehit ile gazi bir. 
Acil gelirse: Ģehit, 
Ömrü varsa: gazidir. 
Ya Ģehit, der, ya gazi! 
KoĢar, kovalar, vurur. 
Ordu ile boğuĢsa 
Ne yılar ne yorulur!47 

Meferzade RüĢtü‟nün savaĢ edebiyatı parçasının “süngü” üzerinde durması 

tesadüf değildir. Zira savaĢ öncesindeki beklentilerin aksine çakılı siper 

muharebelerine (trench warfare) dönüĢen Birinci Dünya SavaĢı‟nda çarpıĢma 

mesafesinin kısalığı ve alan darlığından ötürü muazzam bir hengâmede birbirini 

süngüleyen askerlere dair pek çok örneğe Ģahit olunmaktadır. YavaĢ yavaĢ nefis 

mücadelesine dönüĢen siper muharebelerinde maddî ve teknik üstünlükten ziyade 

ruhî ve manevî ciheti kuvvetli olanın galip geleceğine beslenen inançtan ötürü “yeni 

kılıçlar” olarak süngüler tazim edilmektedir. Öte taraftan, önceki Ģiire göre, daha 

tekellüfsüz bir söyleyiĢe karĢılık neredeyse günlük konuĢma diliyle meramını ifade 

eden Ģairin etkileyici bir savaĢ edebiyatı parçası vücuda getirdiğini iddia etmek 
güçtür.  

3. Görsel Propaganda       
Donanma mecmuası için görsel propaganda öğelerinin hususî bir yeri vardır. 

Zira mecmuada henüz Birinci Dünya SavaĢı‟na takaddüm eden günlerde savaĢ 

gemilerinin satın alınması adına halktan iane toplamak için görsel propaganda 

unsurlarından yoğun Ģekilde istifade ediliyordu. Aynı zamanda sıradan halkın 

hayatına daha evvel haberdar olmadığı donanma sorunsalı bu yolla girerken 

Donanma mecmuasının görselleri toplumda “donanma sevgisi” uyandırmakta; 

mahalle kahvelerinin duvarlarını süsleyen zırhlı resimleri de insanlar için anlam 

ifade etmekteydi.
48

 Esasında Donanma Cemiyeti için ciddi malî külfetler getiren 

Donanma mecmuası, görsel propaganda aracı olarak, kamuoyunu etkilemenin ve 

müĢterek hafıza kurmanın vasıtası hâline gelir. Donanma mecmuasında mebzul 
miktarda yer alan gemi fotoğrafları hariç tutulduğunda bile, 191 sayı ve 1 fevkalade 

nüsha bünyesinde, ekseriyetle fotoğraf, tam 1.552 görsele tesadüf edilmektedir.49 Bu 

                                                             
47

 Donanma, nr: 115 [66], 29 TeĢrinievvel 1331 (11 Kasım 1915), s. 1055. 
48

 Mehmet BeĢikçi, “Donanma sembolizmi ve milliyetçi propaganda”, Toplumsal Tarih, S. 127, Temmuz 

2004, s. 95. 
49

 Süleyman Emre Sunu, The Great War and the Visual Mobilization of the Ottoman Public Sphere: The 

Case of “Donanma” Journal, Sabancı Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, YayınlanmamıĢ Yüksek 

Lisans Tezi, Ġstanbul, 2007, s. 56. Söz konusu zırhlı resimleri Donanma Cemiyeti‟ne bağıĢ mukabilinde iĢ 

yerlerine dağıtılıyordu.  
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itibarla Donanma mecmuasının Nüsha-i Mahsusa‟sında en az yazılı propaganda 

kadar ehemmiyetli bir baĢka muhtevayı da propaganda fotoğrafları oluĢturmaktadır. 

Bu bölümde Nüsha-i Mahsusa‟da çıkan çok sayıda fotoğraftan yapılan seçmeler 

fotoğraf altı yazılarının çeviriyazısı ile birlikte verilerek değerlendirilecektir: 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Fotoğraf 1. “PadiĢahımız Sultan Mehmet Hân-ı Hamis Hazretlerinin gazilik unvan-ı 

zî-Ģânını ihraz buyurmaları merasiminden” (iç kapak sayfası) 

Nüsha-i Mahsusa‟nın iç kapak sayfasında Halife-Sultan Mehmet ReĢat‟ın 

Ayasofya Camii‟inde “gazi” unvanını aldığı seremoninin fotoğrafına yer 

verilmektedir. Zira Sultan II. Mahmut‟tan buyana herhangi bir savaĢ patlayınca 

Osmanlı padiĢahlarının “gazi” unvanını almaları âdet hâline gelmiĢtir. II. Mahmut 

hazar zamanında dahi, baĢta saz Ģairlerinin destanlarında olmak üzere, daima “gazi” 

olarak yâd edilmiĢtir.50 Benzer Ģekilde Kırım Harbi‟nin askerî çatıĢmaları baĢladığı 

sırada, 31 Ekim 1853‟te, Sultan Abdülmecit‟e “gazi” unvanı verilmiĢtir. Ulemanın 

mühürleriyle “gazi” unvanının tevcih edildiğini bildiren kaimeden “guzât-ı 
Müslimîni ez-ser-i nev-teĢvik” maksadıyla Sultan‟ın “gazi” unvanını aldığı ve 

bundan sonra Cuma hutbelerinde “bu lafz-ı mübarekin isti‟mâline” karar verildiğini 

                                                             
50

 Sultan II. Mahmut; 1826 yılında Yeniçeri Ocağı‟nın ilgası, 1828-29 Osmanlı-Rus Harbi ve 1831-1833 

Osmanlı-Mısır SavaĢı gibi hadiselerde saz Ģairleri tarafından ısrarla “gazi” olarak yüceltilmektedir. Bu 

ısrarın, Sultan‟ın talimatı ve teĢvikleri üzerine geliĢtiği düĢünülebilir. 1821‟deki Navarin faciası ile büyük 

bir prestij kaybına uğrayan Sultan da büyük bir ihtimalle Yeniçeri Ocağı‟nın ilgası sonrası kendisini 

halkın nazarında daha popüler ve meĢru kılmaya yarayan bu söylemden memnuniyet duymaktadır. Sultan 

II. Mahmud‟u “gazi” olarak anan destanlardan bazıları için bkz. Cahit Öztelli, Uyan Padişahım, Milliyet 

Yayınları, Ġstanbul, Mart 1976, s. 110-114, 120-121. 
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öğreniyoruz.51 II. Abdülhamid ise 93 Harbi‟nin patlak vermesi üzerine yine “gazi” 

unvanını benimsemiĢtir.52 “Gazilik” mefhumunun hücuma dayalı/taarruzî bir 

felsefeyi aksettirmesi sebebiyle gazi unvanlı sultanların da satvet, savlet ve nihayet 

galibiyeti çağrıĢtırdığı düĢünülmektedir. Hâlbuki “cihat” mefhumu ile temelde 

savunmaya dönük/tedafüî bir felsefe kast edildiğinden gaza kavramına öncelik 

tanınması oldukça doğaldır.53 Öte taraftan Müslüman tebaanın bilhassa Hamzaname, 

Battalname, Saltukname gibi popüler eposlar vasıtasıyla aĢina olduğu gaziliğin 

aksine cihat kavramı daha ziyade okuryazar ve eğitimli zümreler arasında 

tartıĢılmaktadır. Dolayısıyla gazilik unvanının daima popüler bir sosyal karĢılığı 

bulunduğu gözden kaçırılmamalıdır.   

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 2. “Sene-i devriyesini idrak ettiğimiz Ģerefli bir gün: Beyazıt‟ta ilân-ı 

cihad merasimi” (s. 1042) 

14 Kasım 1914‟teki cihat nümayiĢine ait yukarıdaki fotoğrafta Osmanlı 

bayraklarının yanı sıra Ġran bayrağı da dikkati çekmektedir. Zira cihat ilânı yalnızca 

Ġslâm dünyasının Sünnî itikada mensup fertlerine yapılmamıĢ; aynı zamanda ġiî Ġran 

da -o güne kadarki itikadî ihtilâflar tamamen göz ardı edilerek- cihadın muhatapları 
arasında ön sıralara koyulmuĢtur. Nitekim cihat ilânı nümayiĢlerine çok sayıda Ġranlı 

                                                             
51 Osmanlı Belgelerinde Kırım Savaşı (1853-1856), Yay. Haz. Kemal Gurulkan vd., T.C. BaĢbakanlık 

Devlet ArĢivleri Genel Müdürlüğü Osmanlı ArĢivi Daire BaĢkanlığı Yayını, Nr: 84, Ankara, 2006, s. 313-

314.   
52

 Sultan II. Abdülhamid, 93 Harbi‟ndeki baĢarılarından ötürü Kafkasya Cephesi Kumandanı Ahmet 

Muhtar PaĢa‟ya ve Plevne müdafii Osman Nuri PaĢa‟ya da “gazi” unvanı bahĢedecektir. Bkz. Yılmaz 

Öztuna, Avrupa Türkiye’sini Kaybımız, Babıali Kültür Yayıncılığı, Ġstanbul, Mayıs 2012, s. 46, 51-52.   
53

 “Gaza” ve “cihat” kavramlarının mahiyetini kavramak için bkz. ġinasi Tekin, “Türk Dünyasında Gazâ 

ve Cihâd Kavramları Üzerine DüĢünceler”, İştikakçının Köşesi, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, Aralık 2014, 

s. 139-180. 
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da katılmaktadır.54 Bu dönemde Donanma mecmuası da sık sık “Ġranî kardeĢlerimiz” 

ibaresinin geçtiği metinler derç etmektedir. 1914 senesinde dünyada yegâne 

müstakil Ġslâm ülkeleri olarak Osmanlı Devleti ile -her ne kadar topraklarının ciddi 

bölümü Ġngiliz ve Rus dominyonlarına ayrılmıĢsa da- Ġran‟ın kaldığı hatırlanmalıdır. 

Bu suretle Donanma mecmuasının görselleri üzerinde Panislamist çizginin 

egemenliği de göze çarpmaktadır.55 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Fotoğraf 3. “Bir kıt„a-i askeriyemiz hatve-i mevzune ile geçerken” (s. 1045) 

Birinci Dünya SavaĢı Osmanlı matbuatında muntazam piyade birliklerinin 

fotoğrafları adeta bir furyaya yol açar. Donanma mecmuası da bu tarz fotoğrafların 

en sık çıktığı yayın organlarından birisidir. Bu tarz güç gösterisi fotoğrafları 

sayesinde, dönemin matbuatının severek kullandığı kelimelerle ifade etmek 

gerekirse, tam bir celâdet, besalet ve şehamet havası yaratılmaktadır. 
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 Tuncay Öğün, “Osmanlı Basınında Cihad-ı Ekber: Ġran Örneği”, Türkiyat Mecmuası, XXVIII/1, 2018,  

s. 97-98. 
55

 Süleyman Emre Sunu, The Great War and the Visual Mobilization of the Ottoman Public Sphere: The 

Case of “Donanma” Journal, s. 93. 
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Fotoğraf 4. “DüĢmanın Çanakkale‟ye vuku bulan ilk kara taarruzunu def eden 

kumandanlarımızdan Miralay Mustafa Kemal Bey ile maiyeti erkânından Mehmet 

Arif Bey” (s. 1050) 

Birinci Dünya SavaĢı Osmanlı matbuatında cephelerden gelen kumandan 

fotoğraflarına ayrı bir önem verilmektedir. PaĢa rütbesindeki komutanların askerî 

kiĢiliklerini kültleĢtirerek özgüven aĢılayan bir fotoğraf tarzı oldukça popülerdir. 

PaĢa rütbesine sahip olmayan komutanların ender olarak kadraja girmesine rağmen 

Çanakkale‟deki taktisyen dehasıyla Miralay (Albay) Mustafa Kemal Bey daha 1915 

senesinde Türk basınının ilgi gösterdiği isimlerden biri hâline gelmiĢtir. Bu arada 

fotoğrafa düĢülen bir notta “Bu resim mumaileyhin harbi takip ettiği sırada 

alınmıĢtır.” denmektedir. Zira Birinci Dünya SavaĢı cephe görsellerinin bir kısmı 
hakikî çarpıĢma fotoğrafları iken ciddi bir bölümü ise önceden kurgulanmıĢ 

fotoğraflardır.56 Bu itibarla yukarıdaki fotoğrafın hakikî bir harp meydanı fotoğrafı 

olduğu da yayıncılar tarafından hassaten vurgulanmaktadır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Fotoğraf 5. “Vehip PaĢa düĢmandan alınan bir makineli tüfengi tetkik ederken” (s. 

1053) 
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 Bu durumun en temel sebebi o dönemdeki fotoğraf makinelerinin poz alma süresinin uzunluğudur.  
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Yukarıdaki fotoğraf sadece görsel imajı üzerinden mütalaa edilirse pek de 

etkili olmayacaktır. Ancak fotoğraf altı yazıda düĢmandan “iğtinam” edilen makineli 

tüfek bilgisinin verilmesiyle bir anda fotoğrafın mahiyeti de değiĢmektedir. Bu 

durumda okuryazar olmayan ekseriyetin fotoğrafın propaganda kıymetini tam 

olarak alımlaması için bilhassa kahvehane gibi ortamlarda fotoğraf altı yazısının 

yüksek sesle okunması önem taĢımaktadır. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 6. “Çanakkale hücumuna iĢtirak eden Ġngiliz sefain-i harbiyesinden 

(Golyat) zırhlısını batıran (Muavenet-i Milliye) torpido muhribimiz” (s. 1058) 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 7. “Çanakkale‟de (Muavenet-i Milliye)nin batırdığı Ġngiliz filosunun 

(Golyat) zırhlısı” (s. 1059) 
Muavenet-i Milliye‟nin Çanakkale‟de baĢardığı iĢ muazzamdır. Donanma 

mecmuası bu dönemde diğer yayın organlarının kaçırdığı ayrıntıları ve nazik 

noktaları tema olarak benimseyen öncü bir vazifeyi ifa etmektedir. Donanma‟nın 

Muavenet-i Milliye‟ye büyük ehemmiyet atfetmesinde kruvazörün finansmanının 

Osmanlı Donanma Cemiyeti (Donanma mecmuasını çıkartan cemiyet) tarafından 

sağlanmasının payı da vardır. Ne yazık ki Osmanlı neĢriyat organlarında Muavenet-i 

Milliye‟nin azametli Golyat‟ı batırmasının yeterince etkili bir propaganda 

malzemesi hâline getirildiğini söylemek güçtür. Bu noktada propagandanın bazı 

eksiklikleri bulunduğunu tespit etmek mümkündür. Yine de Donanma mecmuasının 
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elden gelen azamî gayreti sarf ettiği görülmektedir. Zira hemen sonra Osmanlı 

torpidolarına musap olan Golyat dretnotunun fotoğrafı bile ihmal edilmeyerek titiz 

bir yayıncılık örneği sergilenmektedir. Ġki fotoğraf arasındaki mukayese yoluyla 

Muavenet-i Milliye‟nin baĢarısı daha somut Ģekilde gözler önüne serilmektedir. 

Böylelikle 12 Mayıs 1915‟i 13‟üne bağlayan gecenin alacakaranlığında sessizce 

Morto Koyu‟na süzülen 6200 tonluk Muavenet-i Milliye‟nin 13.000 tonluk Golyat‟ı 

muvaffakiyetle torpillemesinin hatırası fotoğraflarla yaĢatılmaktadır.  

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 8. “Galatasarayı Hilâl-i Ahmer Hastahanesi bahçesinde mecruh gaziler” (s. 

1061) 
ÇarpıĢmalar esnasında cephede yaralanan Osmanlı askerlerinin cephe 

gerisinde makul tıbbî koĢullar altında tedavi edildiği mesajı oldukça 

önemsenmektedir. Fotoğraftaki yaralı gazilerin de -muhtemelen hafif yaralı olanlar 

bilhassa seçilmiĢtir- yüzleri gülmekte ve makbul Ģartlarda tedavi edilmektedirler. 

Böylece bir taraftan cephe gerisi hizmetlerinin müspet vaziyeti kamuoyuna 

duyurulurken diğer taraftan Osmanlı savaĢ mekanizmasının cephede ve cephe 

gerisinde Dünya SavaĢı‟nı sürdürebilecek kapasitede olduğu mesajı iletilmektedir.  

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 9. “TaĢkıĢla Hastahanesi‟nde taht-ı tedavide bulunan Ġngiliz ve Fransız 

esirleri” (s. 1062) 
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Yukarıdaki fotoğraf Nüsha-i Mahsusa‟nın en nazik pozlarından bir tanesidir. 

Ustaca kurgulandığı ve uzun bir tertibat gerektirdiği hemen anlaĢılan fotoğrafta Ġtilâf 

Devletleri‟nden esir alınan muhariplerin yanı baĢında mütehakkim pozisyonda Türk 

olduğu bariz bir doktor durmaktadır. Esirlerin hemen tamamının ağzında sigara 

bulunması ise devrin Ģartları iyi bilinirse daha iyi anlaĢılır. Zira o yıllarda Osmanlı 

Müslüman toplumunda tütünün âdeta bir temel gıda gibi telâkki edildiği gözden 

kaçırılmamalıdır. Öyle ki cephedeki Osmanlı askerlerinin en temel taleplerinden 

birini daima tütün teĢkil etmektedir. Dolayısıyla Osmanlı otoriteleri nazarında savaĢ 

esirlerinin ağızlarındaki sigaraların tüm dünyaya misafirperverane Ģekilde 

ağırlandıkları mesajı vereceği düĢünülmektedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fotoğraf 10. “Bahr-ı Ahmer sahilinde düĢmanla muharebede ibraz-ı Ģecaat edenlere 

niĢan taliki merasimi” (s. 1064) 

Donanma mecmuasının cihat ilânının yıldönümüne tahsis ettiği Nüsha-ı 

Mahsusa‟sında cihat faaliyetleri istikametinde görsel propaganda unsurlarına yer 

verilmemesi düĢünülemez. Buna göre Arabistan, Irak ve Suriye‟deki yerli 

muhariplerin Osmanlı hükûmetinin yanında Ġngilizlere karĢı mücadele etmelerinden 

duyulan gururu vurgulayan fotoğraflar da yayınlanmaktadır. Kimi sayılarında 

Arapça makalelere de yer veren Donanma mecmuasının, böylelikle, Panislamist 

çizgideki yoğun faaliyetleri iyice belirginleĢmektedir. 

 Sonuç 

 Birinci Dünya SavaĢı‟nda Osmanlı propaganda faaliyetlerinin en önemli 
araçlarından bir tanesi de Donanma mecmuasıdır. Okuryazar kesime yönelik yazılı 

propaganda ve savaĢ edebiyatı metinlerinin yanı sıra Osmanlı Müslüman 

kamuoyunun ilgileri referans alınarak ciddi bir görsel propaganda çalıĢması da 

yürütülmektedir. Osmanlı Devleti, her ne kadar Ġngiltere‟ninki gibi mücessem bir 

propaganda mekanizması yaratamamıĢsa da, savaĢ ekonomisine ve kâğıt kıtlığına 

rağmen belli örneklerle elden gelen propaganda gayretini sergilemeye çalıĢmıĢtır. 

Bu örnekler içerisinde makul kalitede kâğıda basılan Donanma mecmuasının ayrı bir 

yeri vardır. Osmanlı Devleti‟nin savaĢa giriĢiyle beraber gelen cihat ilânının dünya 

Müslümanlarını seferber edeceğine yönelik Ġttihad-ı Ġslâm eksenli stratejiye 

beslenen itimat hâlâ devam ettiğinden Donanma mecmuası da cihadın birinci 

yıldönümünü oldukça muteber bir Nüsha-i Mahsusa neĢrederek anmıĢtır. Nüsha-i 
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Mahsusa‟daki verilerden hareketle Dünya SavaĢı‟nın Osmanlılar ve müttefikleri 

lehine sona ereceğine dair büyük bir inancın beslendiği de görülmektedir. Bilhassa 

Çanakkale zaferinin bu inancı körüklediği anlaĢılmaktadır. Osmanlı kamuoyuna 

özgüven aĢılamak maksadıyla çıkan Nüsha-i Mahsusa‟nın Sivastopol‟e Osmanlı 

gemilerinin taarruzu veya SarıkamıĢ faciası gibi nazik hadiseleri vukua gelmemiĢ 

gibi atlaması ise propagandanın güvenilirliği temel ilkesi açısından rizikoludur. Bu 

rizikoları alarak hareket eden Nüsha-i Mahsusa; selis üslûbu haiz yüksek heyecanlı 

metinler, savaĢ edebiyatı vadisindeki parçalar ve harikulade savaĢ fotoğraflarıyla 

Ġtilâf Devletleri‟nin propaganda mecmualarıyla yarıĢır kalitede bir örnek 

oluĢturmaktadır. Böylelikle, Birinci Dünya SavaĢı Osmanlı propagandasının genel 

zaaflarına karĢın, Donanma mecmuasının Nüsha-i Mahsusa‟sı gibi tekil örneklerin 
küçük çaplı baĢarılı propaganda hamleleri olduğu kanaatine varılmaktadır. 
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